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FÖLTÁMADÁS!
Irta: PROHÁSZKA OTTOKÁR.

. Mlkor . a termeszei teli álmából ébredezik s minden csirában s minden szikben megmozdul a szebb élet v;Hva s 
napsugárba s szépségbe kívánkozik: akkor hirdeti a mi húsvéti hitünk is, hogy Krisztus föltámadt hogy a halál nctn%mz 
az eleien, az alávaló nem győz a szentségen s ha le is teperik s ha sirba is zárják, akkor kikel onnét s úgy kel ki hogy a 
lelki világot s a népek életét is uj virágzásra kelti.

.A  husvét Krisztus Urunk diadala volt a gyűlölet, az erőszak s a halál fölött. Világosságát a sir éjszakája el nem 
nyelte, sőt ép ez éjszakából gyuladt az ki húsvéti, verőfényes ragyogássá. Ugyancsak a husvét a hitnek s az igazságnak volt 
diadalünnepe a tévely s a tagadás fölött. Rászakadt e hitre hegyek és sziklák, de az szétrepeszlette a szirteket s kivirágzott. 
S ahogyan legyőzte Krisztus a lévelyt, úgy legyőzte a bűnt is. Meghalt ugyan a bűn miatt, de fölszabadította halálával az 
emberiséget a bűn szolgaságából s kegyelmével rásegített minket arra, hogy e szabadságot magunknak biztosítsuk s az 
az Isten szeretetében jobbik magunkat megtaláljuk.

Sokba került neki a megváltás munkája s a föltámadás dicsősége, de nem riadt vissza sem munkától, sem áldozattól, 
mert szeretett minket. S mikor igy dolgozott s megalázódott, mikor tűrt, és szenvedett, akkor c példájával rámutatott az 
egyes ember s a nagy emberiség föltámadásának útjaira is.

O mondotta magáról s mondotta rólunk, hogy fejlődésünknek s boldogulásunknak útját a magnak példájában kell 
fölismernünk. A mag a földbe kerül, valamiképen meghal, de mert egy uj élet csiráját hordozza magában, azért hát megint 
kihajt s az omló göröngy nem sírja, hanem gyökereinek termékeny talaja lesz. Ilyen rögök s göröngyök közt küzködik min
den élet. Rögök, göröngyök, kövek és sziklák közé kerül a mag, melyből jobb életnek kellene kiserkennie s a nagy emberiség 
fejlődésének csiráit is a haladás nehézségei, az ütköző érdekek, a küzködö társadalmi osztályok, az alsó néprétegek éretlensége, 
mindmegannyi rög és göröngy, sőt kő és szikla —  bontják, de sebaj, a húsvéti hit azt mondja, hogy az eltemetett mag is 
hajtani fog s a lekötött erők kizsendülve tért foglalnak s megteremtik a türhelőbb, a jobb a nemesebb életet.

Rögtől, göröngytől, sőt kőtől s sziklától ne ijedjünk meg, de legyen gondunk arra, hogy rög és goröny alatt a 
szellem erői, a hitnek s a szeretetnek csirái rejtőzzenek!

Higyjünk a föltámadt Krisztusban s higvjiink .az igazság, a jóság s az erény föltámadásában is, de legyen gondunk 
rá, hogy mindig azok pártján álljunk! . “

A magyar nép is a jó s a jobb életnek, a több igazságságnak s a jobb boldogulásnak föltámadásál várja, az után 
eped, azért imádkozik. Várja az alsó néprétegeknek emelkedését, a polgárság s müveit osztályoknak megújhodását; remél a 
szociális érzés ébredésétől uj érdeklődést, uj közérzést, uj áldozatkészséget; hisz a közszellem megtisztulásában, hisz az erény 
és becsület győzelmében erőszak és alávalóság fölött. Hát ha ezt várja és reméli, akkor gondja legyen, hogy a jobb világot 
fakasztó krisztusi hitnek s a tiszta erkölcsnek életcsiráit ne fojtsa el magában; mert ezek nélkül nem lehet jobb világ 
s nemesebb élet a földön.

Ne higyje, hogy a vallás, az egyház, az erkölcs, a történelem, a nemzet, a hagyományok csak kövek és sziklák, 
melyek a boldogulás magát kicsirázni nem engedik s melyeket el kellene az útból távolítani s szét kellene repeszteni, hogy a 
a jobb fejlődés tért foglaljon. Az ilyen nagy mondások igazán csak kövek, melyekkel a népámitók kiütik a belátásnak szemeit 
s beütik a gondolkodásra s elámitásra hivatott embernek "a Fejét. Legyen haladás s lesz is, lesz emelkedés; de valamint a magba, 
hogy fakadjon, életerő kell: úgy legyen azokban a haladni s emelkedni akaró osztályokban is krisztusi hit s krisztusi erkölcs, 
mely nem abban áll, hogy valaki szabadságról s testvériségről s haladásról nagy szavakat mondjon, hanem abban, hogy lelkét 
Krisztushoz fűzze hitben s szeretetben s önmagát tiszta erkölcsben, nemes érzésben, fegyelemben s kűíeiességtudásban gyakorolja.

Ragaszkodjunk ezekhez az elvekhez s szeressük s gyarapitsuk a föltámadás s a haladás ez élő csiráit s nincs hatalom, 
mely az ilyen népnek társadalmi, gazdasági s politikai emelkedését megakadályozhatná. Mily erő rejlik az ilyen húsvéti hitben 
s tiszta, eszményi öntudatban! Nemzedékek éltek s táplálkoztak belőlük! Ez a hit azután párosul a vérség, az összetartozás, 
a nemzeti hagyományok, az átélt századok nagy érzéseivel s oly nemzeteket tud belállitani a világba, melyekben a hímek s 
erkölcsnek őserői együtt dolgoznak a haladásnak ösztöneivel s a jobbulásnak összes kilengéseivel.

Legyen ilyen a magyar nép! Ébredjen öntudatára annak, hogy összes reményei s küzdelmei végre^is húsvéti nagy 
hithez fűződnek. Rakaszkodjék Krisztushoz és hazájához! Krisztus a szikla-alap s a haza a termékeny talaj. E szikla-alapon s 
e termékeny talajon kifejlődik majd a Krisztusból s nemzeti erőforrásainkból táplálkozó jobb élet. Ilyen húsvéti Int 
keresztény lélekbe s az uj ezredévről álmodó nemzetbe. ________
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Egyedüli raktár az eredeti Borsalinó.Gyukits, Habig és Pichíer 

Antal kalapokban. v  . ?
Angol férfi- és fiufélöltök 30 K-tóí 70 K-ig.
ALKALMI VETEL! Végleges kiárusítás férfi- és fiu-angol 

kész öltönyökben beszerzési árban.

Magyar husvét.
Szent hitünknek sátoros ün

nepei az ő misztikus fenségük
kel és mélységes tartalmukkal 
annyira hatással szoktak lenni 
az ember lelkére, hogy elfeled
jük az ünnep alatt az élet szür
keségét, nehézségét, búját. El
feledjük, hogy tulajdonképen 
még örülnünk sem volna sza
bad. mert talán még azért is 
bünhődés jár a sorstól. Elfeled
jük, hogy az,'élet annyi megpró
báltatást, keserűséget ró ki ránk, 
hogy kivétel nélkül minden nap
nak meg van a maga súlyos 
keresztje.

Husvétkor örülni szoktunk, 
husvétkor ünnepi a hangula
tunk, kiemelkedünk a poros 
főidből, a feltámadás nagy cso
dájának hatása alatt megköny- 
nyebbülve érezzük magunkat, 
zavartalan örömmel dicsőítjük 
a győzedelmeskedő Krisztust, 
aki feltámadásával teljesen meg
győzött minket az igazról.

A mostani husvétról azonban 
másként kell beszélnünk. Érez
zük ugyan a husvétnak bűvös 
erejét, az ö magasztosságát, de 
ezen érzésünk mellett nem tu

dunk szabadulni attól a tudat
tól, hogy boldogtalanok va
gyunk, nagyon boldogtalanok. 
Igaz ugyan, tavaly is azok vol
tunk, de a husvét mégis tudott 
feledtetni, az idei boldogtalan
ságunk azonban annyira meg
sebezte szivünket, elkeserítette 
lelkünket, hogy nem akarva is 
nyomasztó hatása alatt kell ma
radnunk.

A politika rontja meg az ün
nepünket. A lelketlenek, haza- 
fiatlanok politikája. Alkotmá
nyunk egy év alatt annyi szú
rást, erős döfést kapott, hogy 
élete már nem is élet, csak vo- 
naglás. Talán már halott is, 
csak még nem tudjuk. Az igaz- 
talanul eltulajdonított pénznek 
hatalmával parlamenti életünket 
a piaci őgyelgők nívójára sü- 
lyesztették le. A hatalommal való 
visszaélés annyit rúgott rajtunk, 
hogy a kivert ebnek is irigylen- 
dőbb a sorsa. Gúzsba iparkod
nak szorítani bennünket, a 
szánkat akarják bekötni, kezün
ket leláncolni, a lábunkra ko- 
turnusokat tenni, hogy tehetet
lenek legyünk és ne tudjunk 
küzdeni a jogtalanság ellen, a 
hatalomért, kitüntetésért, pén
zért mindenre kész nemzetron- 
tók ellen.

Jogainkból, igazunkból, bol
dogulásunkból és nemzeti ön
állóságunkból a piszkos pénzen 
vásárolt ollóval minden nap le- 
nyirnak egy darabot.

A bűnös manipulációkkal nap- 
napután rontják az erkölcsi fel
fogást, sülyesztik a morált. A 
csúnya politika csatlósainak ér
demtelen és lelkiismeretlen se- 
gédkezéseinek jutalmazásával a 
keserűség poharába töltögetnek. 
A fanatizmusnak, az erőszaknak, 
a hatalmi túltengésnek, a leg
vadabb önzésnek munkájával az 
elkeseredettséget fokozzák, a ha
zaszeretet fenséges érzelmét 
csökkentik, a királyhűsóget, a 
magyarnak első erényét bom
bázzák. A szivek gyűlöletét fo
kozzák, a törvény iránti tiszte
letet aláássák, a nemzetköziség 
talaját szalonázzák. Az ország, 
társadalom és vallás felforgatói
nak célját elősegítik. Gazdasági 
megrázkódást, ipari, kereske
delmi pangást eredményeznek. 
A tisztesség, becsület, önzetlen
ség fogalmának korlátáit vize
nyős talajba cölöpözik. A fék
telen önzéssel a kultúra ország
úját- agyon kátyuzzák. A nem 
tisztességes politikai érdekek 
kedvéért a békét, a nemzet nyu
galmát feláldozzák. A hatalom

hoz való görcsös ragaszkodá
sért klikkek részére készített vá
lasztójoggal a nemzet jövőjét 
kócmadzagra függesztik.

Az esztelenség politikájával 
tüzet gyújtanak, amely már ré
gen ég, nagy lánggal ég, amely 
m ár sokat elhamvasztott, sokat 
megperzselt, amelynek tüze már 
nagyon izzóvá tette a levegőt 
és még nagyobb veszedelemtől 
lehet tartani.

Emmiatt szomorú a magyar 
husvét, emmiatt nem tudunk 
igazi örömmel úgy ünnepelni, 
mint azelőtt.

A belső veszedelemhez járul 
még a külső, amely szintén rég
óta szorongva tartja a lelkeket. 
Körülöttünk is izzó parázs van, 
felhúzott kakasu puskák, mel
lünknek szegezett .ágyucsövek. 
Mindennap újabb aggodalmakra 
ébreszt. Csak egy szikra kell s 
lánggal ég kívül belül minden, 
elcsettennek a puskák s vér
szaga lesz a levegő, halálhörgés 
a muzsika, búza helyett ember
aratás, pacsirtaének helyett jaj- 
veszökelő siránkozás.

Ezeket nem tudja feledtetni 
velünk még a husvét öröme sem, 
ez rontja allelujánkat, ez a ma
gyar pirostojása. (:)

PROLÓGUS.
SZEMLÉR FERENCIÜL

A szavalta: Vellnszky Ida.

Szent kincs a gyermek teste, lelke. 
Szeretni kell. azt melegen 
És fölnevelni féltő gonddal,
Hogy tiszta, jó, erős legyen.

Szülő-szivek ezer reménye 
Virul vagy hervad általa 
És henne él és benne hal meg, 
Boldog vagy pusztul a haza.

Mely gyermekleiket híven ápol. 
Szent hát a hely: az óvoda! 
Kicsiny fiuk és kicsiny leánykák 
Oh jöjjetek csak mind oda !

Amit szivünkbe szeretetnek 
Az Isten nagy kegyelme hint: 
Mint eddig is, úgy ezután is 
Tiétek lesz az mind, de mind , . .

Mulatunk vígan játszadozva. 
Lesz taligánk, kicsiny lovunk! 
Kertet csinálunk s a virágból 
Tgyesen koszorút fonunk.

Kis gazdaasszony lesz az egyik, 
A másik mama, szobalány

És sütünk, főzünk, takarítunk 
A homok-konyhán, biz’ úgy ám.

Kardot meg puskát, cifra csákót 
Kap majd a sok fiú-gyerek 
S  ha kérdezik, büszkén kiáltják: 
„Ha megnövök, huszár leszek /“

A sok játéktól elfáradtan 
Ha aztán csendben leülünk,
Szép meseszárnyon, száz határon 
Tündérországba repülünk.

Majd kis kezünket összetévc 
Imádkozni is tanulunk 
És tudni fogjuk, hogy az Isten 
Szerelve áld, ha jók vagyunk.

Édes apánkért, jó  anyánkért 
Is melegebben ver szivünk 
És megtanuljuk, megfogadjuk. 
Hogy mindig hálásak leszünk.

S  mig a hazáról és királyról 
Kis ajkunk verseket rebeg,
A haza munkás, hü szerelmét 
Gyermekszívünk itt sejti meg. . .

Ily nagy meleg szeretettel 
Vár titeket az óvoda. ..
Oh jertek el, oh jertek el hát 
Kis gyermekek csak mind oda . . .

4

„A  félreértés."
Irta : Aggteleki (Uilein) Ferenc.
Tárcám cimét idéző jelek közé 

szorítottam ; mert utóbbi tárcám
nak is ez volt a cime, s mert e 
mostani tárcám okozta az előbbi
nek, amely egy kegyetlen félreér
tés alanyául szolgált. Egyik „félre
értés" szüli a másikat.

Amint a Fejérmegyei Napló 
megérkezett, feleségem volt az 
első, aki érdeklődéssel átfutotta. 
Olvasás közben arca egyszerre 
megnyúlik, szeme tüze haragosan 
felobban, szájszögében a mélysé
ges megvetés démoni mosolya 
székfoglalót tart, majd leteszi az 
újságot és egy fejedelemasszony 
méltóságával elhagyja a szobát.

Láttam, hogy baj van — óh ! 
nekem nagy gyakorlatom van e 
téren s azt is sejtem, hogy 
nőm lélekvilágának e metamor
fózisát valamelyik cikk okozta. 
Szemeim egy versenyparipa gyor
saságával vágtatának végig e lap 
hasábjain. Páff 1 — Megvan ! Az 
én „félreértés" cimü tárcám jelent

meg. Bizonyára bírálatom alulinak 
találta, — valószínű, hogy nem 
ütötte meg az ő iskolázott müér- 
zékének mértékét, — bántotta, 
hogy az ö ura csak ilyent tud irni 
és most szégyenli, hogy ö e ne
vel átvette. Egész nap duzzogott, 
az ajtók pufogtak, a tányérok csö
römpöltek a cseléd felpofoztatott, 
mert a gyujtófára petróleumot ön
tött, én nem kaptam tiszta gallért, 
a kávémba kozmás tejet öntött, 
boxkenöcs helyett fénymázzal kel
lett a cselédnek cipőimet kitiszto
gatnia és magamnak kellett a 
konyhából behoznom és ebédre 
sárgarépa főzeléket kaptam hús 
nélkül.

Természetesen egy falatot sem 
ettem, s ebből folyólag viszont 
természetes az, hogy vacsorára is
mét feltálalták.

Tűrtem, szótlanul tűrtem hisz 
oly fölemelő érzés a családi oltá
rom mártyr-halált sznnvedni 1 El
végre igaza lehet becses nőmnek, 

hisz még eddig mindig neki 
volt igaza — mert hiszen a férj 
magával emeli és magával sülyeszti 
az asszonyt. Ö a helyzetet igy 
ítélte meg: joga van tehát a duz- 
zogásra.

Es ő ezt a jogát gazdagon kiak-

Pérfikalap-, ing-ésnyakkendöujdonságok vr p , r , 
s a világhírű Zacharias bőrkeztyük raktára 0 HIZ6 F J  fiUOS
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he!mSS„nBmü01 SZÖRMEÁRUKAT, FÉRFI,. FIÚ- és LÁNYKA-KALAPOKAT
dús választékban tartunk, melyeket legolcsóbb, szolid, szabott árak , . n  -  _
mett lleárusítunk. A nagyérdemű közönség jóindulatát kérve vagyunk Tisztelettel DANCZIG 6S STELCZER szücsmesterek.

A JÓ EMBEREKHEZ!

Székesfehérvár impozáns for
májú temploma, a Szent Sebes
tyén templom évtizedek óta ko
pottan, szegényes disztelenségé- 
vel könyörög a jó emberek jó 
szivéhez, hogy ne engedjék az 
Isten házán az elhagyatottság 
gyászos bélyegét. Székesfehér
várott sok-sok ezer ember van, 
akinek életét valami kedves em
lékkel füzödikafelsövárosi temp
lomhoz. A gyüjtőbizottság nevé
ben ezekhez fordulok, a Jézus 
szent nevében könyörögve, hogy 
adományaikkal járuljanak hozzá 
a templom kifestésének költsé
geihez. A gyűjtök három nap o n : 
husvét első és mdsodnapján, to
vábbá Gyümölcsoltó Boldogasz- 
szony ünnepén keresik fel a fel
sővárosi plébániához tartozó fü
veket, hogy adományaikat ösz- 
szegyiijtsék. Kérem a jó embe
reket fogadják őket szivesen.

Adományokat a felsővárosi 
plébánián is elfogadunk. Min
den adományt nyilvánosan, a 
templomban és a hírlap utján 
nyugtázunk.

Bilkei Ferenc,
felsővárosi plébános.

GYILKOSSÁG
v a g y

ÖNVÉDELEM?
A Sárszentmihályon történt 

cigányhalált annyifélekép tár
gyalják, hogy a közönség való
ban a legvastagabb tévedésekbe 
kerül. A tegnapi lapok más gyil
kosságról írnak. Hogy egy jóra- 
való, mindenki által becsült, álta
lános tiszteletnek örvendő em
ber ugyan vetemedne gyilkos
ságra — ha arra valóban oka 
nincs ? — igazán érthetetlen. 
A lapok híradásával szemben a 
valódi tényállást a következők
ben aojuk:

Szerdán este 8 óra táján egy 
csomó cigány követelt bebo
csátást a szentmihályi faluvégi 
korcsmába. Kőszeghy Imre ven
déglős, félvén a cigány vendé
geket éjjeli szállásra befogadni, 
tiltakozott a vendéglátás ellen, 
annál is inkább, mert az udva
ron 7—8000 korona ára állata : 
lova, tehene, disznaja van. A 
cigányok pénzt ajánlottak fel 
biztosítékul, amit Kőszeghy — 
tisztában lévén az embereivel

— újra megtagadott. A cigányok 
mindig erőszakosabban léptek 
fel és befelé szorították Kö- 
szeghyt

Ez először egy bikacsőket vett 
elő és avval akarta kiszorítani 
a tolakodó, lármázó, fenyegető 
alakokat. Ez azonban nem hasz
nált. A cigányok dulakodni kezd
tek vele, letépték a kabátját és 
mellényét. A helyzet mindinkább 
veszedelmes lett, úgy hogy Kő
szeghy felesége az ura életét 
kezdte félteni. Kihozott a szo
bából egy revolvert és a férje 
kezébe nyomta. Kőszeghy elő
ször kétszer a levegőbe lőtt, 
mivel azonban a támadás nem
csak nem szünetelt, hanem min
dig vakmerőbb lett, kénytelen 
volt a lövést támadói felé irá
nyítani. így történhetett, hogy 
a lövés egy távolabb vagy kö
zelebb levő cigányasszonyt ért.

A cigányok észrevéve a sebe
sülést, Kőszegliyt elengedték, 
kocsirakaptak és elhajtattak. Ki
lenc óra előtt már Nádasdla- 
dányban voltak, ahol a csend
őröknél jelentkeztek. — Rhuz 
Gyula vizsgálóbíró kihallgatta 
a cigányokat s elrendelte Kő
szeghy letartóztatását, akit a bí
róság megfelelő kaució ellené
ben azonnal szabadon bocsátott. 
A törvényszéki orvosok fölbon

colták a holtestet és megállapí
tották, hogy a halált Kőszeghy 
golyója okozta. Az ügy termé
szetesen a májusi esküdtszék 
elé kerül tárgyalásra, mivel pe
dig tanuk vannak, kik Kőszeghy 
megtámadtatását, a dulakodást 
látták, Kőszeghy fölmentese két
séget nem szenved.

im tijmzil
Bekerítették az alsóvárost. 

238 tejvizsgálat.
Páratlan buzgalmat fejt ki a 

rendőrség az élelmiszer hamisí
tók üldözésében. E munkájáért 
hálás is az egész város közön
sége. Megvizsgálnak minden 
piacra kerülő házi hasznot, ki
veszik a kannából a tejet, a bög
réből a tejfelt, előkeresik a ko
sárból a mtjat, a túrót, csak ép
pen a tojást nem nézik meg be
lülről, hogy hamisitott-e. De ta
lán arra is kiváncsiak.

Nagyszombaton reggel fél 5- 
kor dr. Tunner Károly, a vegy-

názta. Másnap is ment a duzzo- 
gás, az ajtócsapkodás, a tányér
csörömpölés, leánypotozás és sár
garépa tálalás. Sárgarépa 1 ! A 
íérje irtózata ! Szörnyűbb a nagy
mosásnál és meszelésnél. A bün- 
hödés maximuma. Csak szimplán 
is az ! De mikor meglriplázzák, 
elérkezik a jogosult pillanat arra, 
hogy a birkából oroszlán legyen 
hogy a martyr-dicsöség koszorú
járól lemondjunk és megkérdez
zük feltüzelt bátorsággal hitestár 
sunkat . . . angyalom, mit vétet
tem ? miért karagszol ?

— Mit érdekli az magát ? (per 
maga) ha finomúltabb ízlésű em
ber volna, ezt nem is kérdezné.

— Nemde, parlagi tónusban 
tartottam múltkori tárcámat és azt 
röstelli ?

— Mit tónus ? Sértő tapintat
lanság ! Ilyent egy jól neveit em
ber nem követ e l ! Otromba él- 
ceinek más médiumot szemelhetne 
ki és nem a feleségét !

—  ? —
— Mit jelentsen ez ? Nem ér

tem magát kedvesem. (Szépen be
széltem, mert eszembe jutott a 
sárgarépa réme).

— Azt elhiszem, hisz kevésre 
mondhatja rá, hogy érti.

— Hm ! Lehet, gondolám 
magamban.

— Deliét mégis ! - mondám
kezét megragadva - nevezze meg 
a gyermeket 1

— Ne beszéljen nekem többet
gyermekről ! *

(— íme ! ismét egy félreértés.)
— Na igen, hogy miért harag

szik ?
— Hát miért pelengérezett ki 

az újságba ? Azt hiszi, hogy nem 
reám szakad majd a gyanú ?

— Poklokba is ! — mondám 
észrekapva — hát igy áll a bál ? 
— Maga célzást lát és magára 
veszi ? Szokott-e vájjon velem pe
relni ? Pereit-e velem életében 
csak egyszer is ? Nem volt-e min
dig a házi tűzhely békés angyala, 
lelkem fele, boldogságom forrása? 
S az az ölelkezés és csókolódzás 
a reí. pappal ? ! Szerencsétlen 
asszony ! Ki fog maga felöl ily 
képtelenséget feltenni ? Jöjj an
gyalom, csókolj meg és . . .  és... ne 
főzz többé sárgarépát.

A csók elcsattant és a béke 
meg volt pecsételve, a félreértés

köde eloszlott. Ebédre sodös ris- 
kása-kohot kaptam torma nélkül.

Még ajkamon volt a csók méze, 
az ajtó máris robajjal feltárul és 
belép rajta a fiatal református pap.

Örömmel üdvözöltem.
— Mezöföldi traktus mon

dám neki — nincs benned virtus, 
megveri az Ur-Krisztus !

A kis papocskának — aki mel
lesleg legyen mondva (nem a fél
tékenység mondatja velem) igen 
— megrögziti arcának nemes vo
násait és úgy áll előttem, mint 
egy márványból faragott szobor.

— Hat téged mi lőtt ? — kér
dem tréfás enyelgéssel.

— Bátyám ! — mondja szigo
rúan — mindig szerettem élceldet, 
azt is szivesen vettem, ha baráti 
körben élceid célpontjául szemel
tél ki, de hogy újságban kipelen- 
gérezz és a nyilvánosság előtt 
gunytárgyul odavess azt nem tű
röm és ha nem reperdlod baklö
vésedet, akkor magamnak kell 
elégtételről gondoskodnom.

Ecce ! ismét egy félreértés ismét 
egy találvaérzés,

— Hát igy vagyunk amice ? —

mondám teletett haraggal — hál 
te voltál az, akit a feleségem meg
csókolt s te voltál az, aki az ölelő 
karokat lefejtetted villáidról ? Hát 
olyan asszony az én törvényes 
nőm, aki már nem csók alá való 
s akinek ölelése elöl kitérünk. Hát 
nem látod e visélkedésben a 
durva sértést ? Hm ? — És még 
neked áll feljebb !

— Papocskám ! — monda hi
tes nőm — maga az illem rová
sára nagyon is őszinte !

— Ezer bocsánat nagys. asz- 
szonyom ! hisz nem a saját sze
mélyem reputátióját kívánom hom
loktérbe tolni. Itt elsősorban nagy
ságos asszonyomról van szó.

— És ön a férjem ellenében 
akar engem megvédelmezni ? Na
gyon szép öntől és szánalmasan 
mulatságos.

Feleségem nem tudott arcjáté
kának parancsolni és elárulta, 
hogy mélyen sértve érzi magát.

— Ért kész vagyok a legmesz- 
szebbmenö elégtételre, kosz va
gyok bocsánatot kérni, sót kész 
vagyok megnősülni is, csak a 
félreértés áldozata ne én legyek.

— A felsorolt módok nem al-

M E G N Y Í L T  FJEsirvEJFe, aSst K x J J fc T i  
FÉRFI,- FIURUHA NŐI és LEÁNYKAFELÖLTÖ-ÁRUHÁZA.
N á d o r - u .  2 .  s z .  a l a t t .  —  Ü z l e t v e z e t ő :  M o l H á l l  K á r o l y .
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Tisztelettel KOSTYELIK SÁNDOR üzletek
Kérjük a  n. é. közönség számos látogatását. Teiefón 3 0 4

vizsgáló állomás vezetője és 
Zavaros Aladár rendőrkapitány
vezetésével 14 rendőr bekerí
tette a Tóváros azon utcáit, me
lyeken át a tejesasszonyok a 
Belvárosba juthatnak. Nemcsak 
a helybelieket, de a vidékieket 
is mind vizsgálat alá vették. 
Rendőrök álltak a Hosszúséta
téren, Horváth István utcán, a 
Vasúton, a Vágóhidnál, a Palo
tavárosba vezető banálisparton. 
Tejvizsgáló állomás 4 helyen 
volt felállítva: a Csikvári sorom
pónál, a Vágóhídon, a reformá
tus iskolában és a Vasúton. 
Megvizsgáltak összesen 238 tejet 
s ebből a nagymennyiségből 
mindössze 20 mintát vettek, 
mert csak annyit találtak gya
núsnak. Mindenesetre a rendőr
ség eddigi működésének kö
szönhető ez az eredmény. Ha 
még a múlt évben Husvétkor 
megvizsgálták volna a piacra 
kerülő tejet, bizonyára 80 II-a 
a megvizsgáltaknak vizes lett 
volna. Most is nagyrészben csak 
a vidékieké volt gyanús s ezek 
között több olyan árusítóé, akik 
már voltak is hamisítás miatt 
büntetve s nem tanultak a ma
guk kárán. Ezeknek ugylátszik 
már a lelkűk, a szivük hajlik a 
hamisításra.

Nagyon sajnálatos esemény
ként kell megemlítenünk, hogy 
rossznak találták azt a tejet is, amit

kaltnasak a reperálásra ! — Mon
dám a sértet férj haragjával! -  • 
Te tiltakoztál a tárcámban foglalt 
ama közlésem ellen, hogy felesé
gemet gyengédebb alakban meg
közelítetted volna. Ezzel a felesé
gemet mélyen megsértetted.

— Úgy van ! — mondá becses 
nőm, alig bírván titkolni régóta 
rejtegetett kacaját. De az én ba
rátom nem az az ember, aki föl 
ne találná magát,

— S ezzel feleségem felé köze
ledett, hogy bebizonyítsa, miszerint 
még csókra termett.

A feleségem jó ízű kacagás közt 
a pap kezére ütött.

— Menjetek ti bolondok! --
Mondá — és magunkrahagyott.

Én meg elcsíptem barátom lu- 
therköpönyét, magamhoz öleltem 
öt (t. i. a papot) és magyarosan 
megcsókoltam.

Engemet! — mondám — 
Alexxánder és ne az asszonyt. 
Áldott jó feleségem !

Azért gyanút fogtam. Hátha tet
szett az asszonynak az elégtétel ? 
Áldott jó feleségem!

a tuberkulózis ellen védekező 
egyesületnek visznek. Ennek a 
tejnek a meghamisításához nagy 
lelketlensóg kell, hisz a szeren
csétlen tüdőbetegek meggyógyu 
lása ;és életbenmaradása a jó 
tejtől függ. Na majd az ítélet 
hozatal idején toliunk hegyére 
kapjuk a lelketlen hamisítót.

FÉNYES SAMU
nem  jöhet Fehérvárra  

DÖNTÖTT A MINISZTER

G y ő z t ü n k  m i  
és velünk az igazság.

Fényes Samu viharverte és 
dércsipte szakállát megeheti a 
moly, kiszáríthatják a ráhulló 
forró könnyei, avagy szálanként 
kitéphetik az elvtáraak, hogy 
kirakják vele a Budapesttől 
Székesfehérvárig vezető utat. 
Fényes Samuszakála többé már 
nem imponál.

Ismeretes, hogy annak idején 
Ságy Lajes rendőrfőkapitány 
bátor fellépésével — az egész 
ország rendőrfőkapitányait jóval 
megelőzve — betiltotta az Út
törők Samujának nyilvánosan 
Istont-tagadó előadásait. — 
Volt erre nagy felhéberedés 
szerte az országban Monkács- 
tól—Jodapestig. A tanács is fel- 
héberedett, mert Ványi Gyula 
és társai fellebbezésére megvál
toztatta a rendőrfőkapitány ha
tározatát s egy önmagát agyon
csapó indokolással engedélyezte 
az előadásokat. Ekkor Bilkei 
Ferenc plébános, miután az 
összes helybeli feiekezetek lel
készei (kivéve Miklós Géza re
formátus tiszteletes) elítélték a 
Fényes előadásokat, megfeleb- 
bezte a tanács határozatát a 
belügyminiszterhez, ahova a 
rendőrfőkapitány is előterjesz
tést tett. A minisztériumból 
tegnap jött meg a véghatározat 
amely szerint a miniszter Bilkei 
Ferenc fellebbezésének helyt 
adva a tanács határozatát meg
semmisíti és jóváhagyja a fő
kapitány elsőfokú határozatát. 
A miniszter teljesen elfogadta a 
rendőrfőkapitány gondos és 
tartalmas indokolását. Ságy La
jos ezzel az indokolásával nem
csak magát tüntette ki, hanem

példát szolgáltatott a többi vá
rosok rendőrfőkapitányainak, 
akik már szintén rég óhajtották 
volna , Samu maszlagolásától 
megóvni városukat, de nem ta
lálták meg erre a kellő indoko
lást. Bizonyos, hogy a jó példát 
sokan fogják követni.

Fényes Samu tehát már nem 
fog többé nálunk ciángyököt 
vonni, nem fog uz őskoronázó 
városban minden előadás után 
negyvenkoronázni s nem fogja 
a behajtott, de nem érdeklődő 
hallgatóit lágy hangjával kelle
mes álomba ringatni. — Ugyan 
mii szólna most öszakállassága, 
ha valaki megkérdezné tő le : 
Hogy van a Samu bácsi?

s. t i í  S&.,.

t é r.
Március 23
ii. k'ath. Husvét. 
i'ro Husvét.
Gór. Nagyböjt 2. v.
Nap kol 6 íj 0 nyiRTSAMk 
Hóid k e l: 7 ó. 54. nyuszi:
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Vasárnap.

f  Megcsinálták az e r
kölcsrendészeti országos 
központot, mely hivatva 
lesz a  leánykereskedés
nek gátat vetni és a tö r
vény kezére szolgáltatni, 

akit tetten, vagy terven ér.
Valami rossz dolog az a leány

kereskedés ? Igen. Meg fogja ez 
az uj intézkedés szüntetni ezt a 
rosszat? Nem. De célja-e egy
általán ezt az anomáliát meg
szüntetni? Igen, célja lehet, de 
ez még nem jelenti, hogy meg 
is fogja szüntetni, mert a kitű
zött eóf rendesen fölötte, ideá
lisan fölötteáll a valóban elér
hető célnak, melyet el lehet érni, 
és el is fog érni, ha az erkölcsi 
érzület azt megkívánja. Az bi
zony, mert ha az Az Újság fe- 
minisztikus cikkírójával egy kö
vet fuj a müveit társadalom s 
nem röstelli nyiltan kiírni, hogy 
neki a Molnár János által le
ragasztott képek igenis tetsze
nek, altkor hiába állítanak er- 
kölesrendószeti központokat.

És amíg a magyar feministák 
nem fogják elhallgattatni ilyen 
felfogású bajnokait, addig nem
csak, hogy nem számíthat felvi- 
rágozásra nálunk a feminizmus, 
hanem egyenesen csukják be a 
boltot. Ezen az utón meghalni 
megy a magyar feminizmus.

Minden reform túlzással jár ® 
az igazi reform megvalósuln1 
jogosult része ezen túlzások el" 
hagyásával születik csupán életre> 
tevékeny, boldogító életre. A 
szociális törekvések Istent és 
vallást is kinullázták tervükből 
és minden tekintély híján szét
hullás lesz sorsuk. De ez igy 
volt és van a természet rendje 
szerint: az, hogy elhagyták az 
Isten fogalmát ép úgy, mint az, 
hogy igy célttévesztve a Keresz
tény-szociális eszmék zászlai alá 
gyülekezzenek biztos győze
lemre.

És a feminizmus is tisztán 
matsriálisztikus alapon olyan 
szabadsággal akarja és részben 
máris megajándékozta a nőt. hogy 
például a szerelmet, ezt a vilá
got kormányzó első érzelmet 
szabadnak nyilvánítva rabszol
gává tette s e rabláncának, me
lyet a szabadság nevében kapott, 
épen egyik? legcsillogóbb pe
recé e leánykereskedés.

Jogot, egyenlő jogot a férfi 
jo gával! Kiáltotta a reform túl
zásával a feminizmus és karján 
keresztes jelvénnyel kénytelen 
várni vasúti állomásokon a Ke
resztény Vasúti Missio a szabad 
nőt, hogy megvédje a szabad
ságát a szabadság ellen.

Az igazi feminizmus a folyton 
szaporodó Mária kongregációk
ból fog csak toborozhatni tisz
tikart, mert a kereszténység ta
naiban van körvonalazva úgy 
a feminizmus célja, mely ideális 
cél s melyet igy nem is fog 
elérni soha a társadalom, de 
megközelíteni igen.

D ia b o lo .

—  Személyi hír. Dr. Sacím 
Gyula polgármester a húsvéti 
ünnepekre Grazba utazott.

—  Kinevezés. Az ig a z s á g 
miniszter Csúcs István székes
fehérvári javítóintézeti tisztelet
díjas lelkészt ugyanezen inté
zethez rendes lelkésszé,

Szirkovics József székesfe
hérvári ügj'észszégi dijnokot a 
ráckevei járásbírósághoz ír
nokká nevezte ki.

— József napja Alcsuton. Szent 
József napján, József főherceg 
nevenapján az udvari kápolná
ban istentisztelet volt. Jelen vol- 
voltak : Mária orleánsi hercegnő, 
az urodalmi tisztikar, élén Szkalla 
Ferenc felügyelővel, a tűzoltó
ság és sok nép.

FAJGYÜMÖLCSÖK :
Tiroli körte Vajonc.Tiroli almaEosmarin-
Alméria szőlő. Magyar'szőlő.

r M E S B I I Ű T A .

V E R N A R A N C S

H I R T L I N G  K Á L M Á N
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.
ÁRUIM MINTASZERŰEK! -  ÁRAIM JUTÁNYOSAKI

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

SZÁRÍTOTT FŐZELÉKEK:
Vágott zöldbab. Cukorborsó fiatal.

L e v e s  z ö l d s é g .  (Julienné) 
S p e n ó t ,  s ó s k a .  
Szárított kaliforniai gyümölcsök,

__ ___________Compotnok.___________ ;
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Haccacáré
ur és Uncili-Smuncili kisasz- 
szony ma kétségkívül a leg
népszerűbb egyének Magyar
országon. Az ő nevük száll 
ágról-ágra, az <5 dicséretük csö
pög szájról-szájra Pozsonytól 
Orsováig, Kárpátoktól Adriáig. 
Ezt a két nevet nyüvi a mű
velt leányka a zongorán, re
szeli a cigány a hegedűn, sut
togja a szerelmes ajka, sivitja 
a suszterinas füttye, kopogja 
a bakkancs és súrolja a vik- 
szelő kefe: Haccacáré, Uncili- 
Smuncili !

Haladunk. Ezért elmaradt fe
lebarátom nehogy beledanold 
a nótába: ihaj-csuhaj, recece, 
ripityom, helyretyutyutyu. N e
hogy, mert kiteszed magadat 
annak a veszélynek, hogy mint 
őslényt szánóan lemosolyog 
egy sárga kamásli. Ezek az 
agg dolgok forgalmon kívül 
helyeztettek és helyükbe szem
telenül Haccacáré urfí telepe

dett. S ha kurizálsz fiatalem
ber, nehogy azt találd suttogni 
tavaszi önkívületben: rózsám, 
galambom, gyöngyöm, boga
ram! jNe ám, mert a leány 
otthagy azért a laposfejüért, ki 
oly lágyan epedi fülébe: Un
cili-Smuncili, mint egy szopós 
fülemüle.

És most tessék dühöngeni. 
Mert a bölcs lemosolygásnak 
is van határa. Igaz, hogy ezen 
a zöldülő világon több kanál 
butaságot kelletik lenyelnünk, 
mint levest, ám ezt még elvi
seljük. De mikor a dicső je
lenkor dézsaszám önti nya
kunkba a bornirtságot, mikor 
a haccacáré és uncili-smuncili- 
féle agylágyulmányok a plety
kánál is gyorsabban ragadnak, 
akkor ökölbe rándul a kéz és 
szeretne odasujtani, hol fészkel 
a haccacáré és uncili-smuncili.

Minden hiábavaló dühöngés 
komikus. Sajnos, hogy az idé
zett szóförtelmek ellen csak 
dühöngeni lehet. Sajnos, hogy

csak a tej és kolbászhamisi- 
tásra akad paragrafus, de a 
szómérgezésre nem. Mert nincs 
az a pancsoló kofa, ki na
gyobbat vétkezik, mint aki 
egészséges magyar nyelvünket 
hamistejezi. Hisz ezáltal mér
get, mételyt olt a vérbe, edz 
az agyba, lop a szájba. Kifor
gatva egészséges nyelvérzé
künket, kiforgatja egészséges 
magyar mivoltából lelkünket.

Mert hogy a haccacáré és 
uncili-smuncili nem szittya szer
zet : rögtön belátható. Hogy 
nem nyugateurópai, az is ha
marosan. És egy-kettőre vilá
gossá leszen, hogy ezek a gyö
nyörű virágok a Dob-utca, Ki
rály-utca, Rombach-utca és 
kapcsolt részeiken nyiladoznak. 
Keleti érzékiség és orosz ghetto- 
bűz árad ezekből a szavakból, 
bennük nyüzsög, mint rothadt 
sajtban, mindaz a prepotencia, 
kalmárszellem, vigyorgó gaz
ság, szubtilitásra képtelenség, 
érzéki terheltség, mely e vilá

gon mindenütt utálttá teszi a 
kazárt. Nem mindenütt: ná
lunk nem. Gyönyörű főváro
sunk orfeum-lebujaiban buján 
teremnek ennek a kazár-szel
lemnek mocsárvirágai: a „szel
lemes “ egyfelvonásosak, pi
káns kupiék, haccacárék és un- 
cili-smtincilik. Ma elszemérmet- 
lenkedik a színpadon, holnap 
elzongorázza minden „művelt" 
falusi leányka, holnapután lá
tott szájjal állja körül a vásá
ros nép a pimaszhangu éne
kes kazárt.

Itt csak egy segitene. Egy 
liga, melynek tagjai kifütyül
nék haccacárét a színpadon, 
összetépnék a könyvesboltban, 
lcterrorizálnák az életben és a 
kazár hátához vernék a vásár
ban. De ám hol vegyünk eny- 
nyi, egészen az üldözésig lel
kes embert Magyarországon ? 
Pláne mikor választás sincs 
szóban és panamát se lehet a 
dologból csinálni.

9 k e f  ne döéáenj /

Ha úgy látszik, hogy rosszra fordul 
A z élet útja, meg ne döbbenj!
Az ég nem mindig napsugáros, 
Fürdik gyakorta szürke ködben.
A lomb se rezdill egyre lágyan; 
Vihar letépi, elsodorja . . . 
Természet, ember egy utón jár 
S  a földi tétnek ez a sorja . . . 
Nem egyszer fájó könnyet ejtünk 
Es szenvedünk a kínok árján 
S  nem csillog át remény sugára 
A gyötrelemnek vak homályán; 
Véges eszünkkel harcba szállunk 
A sors, a lét, az Isten ellen . . . 
Pedig csak éj van, melyre nap kél 
És fénylik annál melegebben . . .

Oh boldog az, ki nem remegve 
Imádja Istent s mondogatja ; 
Hiszek, remélek, nem vitázom, 
Legyen az Ur szent akaratja ! . . .

Szcntlcr Ferenc,

W

A nagy ellenség.
Irta: E E X A  D E Z S Ő .

Az idő annyira őszre vált, hogy 
már az ákácosban is sárgult a fa
levél. Itt-ott a zöld levél csimbók 
között meglibbent egy sárgaságba- 
esett, koravénhedt levél, elszakadt 
a többitől, aztán hosszú réveteg 
repkedéssel szállt le a földre, amely 
már sárgállott a levektől. A még 
derengő égbolt alján, onnan a 
templom mögül, sötét, terhes fel
hőtábor húzódott fel . . . Ez ilyen
kor keserves országos esőt jelent, 
ami, ha egyszer megered, Boldog
asszony avatásáig el nem áll, pe
dig az november havában van, 
még hozzá a vége felé.

A fecskék még gyüléseztek az 
öreg utszéli vadkörtefán, amit a 
sors és szél szeszélye ültetett oda 
éppen a válaszút élére és meg
maradván, most terem rabbvallató 
keserüségü vackort, — amit még 
a csürhe is otthagy.

A vadkörtefa megdült törzse ke
rítést támogat. Rozoga léceit li- 
ciumbozót tartja még valahogy 
össze. Azon belül öreg Sámson 
Gergely vereti a diót. Maga néz 
utána, különben sohasem lesznek 
kész a munkával és a fele szem
nek lába kél. Noszogatja azt a né
hány sihedert, akik verik a diót:

— Nosza, ebadta fickók 1 Nem

törik le a kezed, ha jobban vered 
is . . . Vagy m i!

Öreg Sámson Gergely uram tiz 
körme, tiz ujja, tenyere fekete, 
mint “a szerecsené; a diót, ami 
még burkával hullott, maga tisz
togatja, attól pedig dehogy tisztul 
az emberi kéz. ^  maga három 
zsák dión üldögél s mint megelé
gedett gazdához illik, nyugodtan 
szijja-fujja a füstöt, amihez ököl- 
nyi pipájából ju t . . .  Jó termés 
volt az idén, még dióban is — 
áldassák érte az Ur felséges, szent 
neve 1

Mikor vénhedt dereka elunja a 
hosszanti ülést, felkel, s hogy jár
jon egyet, csak úgy komócióból 
elmegy a túloldali kerítéshez, ahol 
Pácser Kelemen uram is vereti a 
maga dióját.

— No hogyan ? — kérdé rövip 
szóval a szomszédot.

— Három zsák, meg még két 
véka eddig, de öregszemü . .  .

Sámson kicsinylőleg félrehúzza 
a száját.

•— Nekem hat zsák, Pácsér uram.
— Lett volna nekem is annyi...
— Lett — volna . . .
— Igen, hogy lett volna — pat

tog rá Pácser Kelemen — ha Pé- 
ter-Pálkor ebbe a szép, termő, te
rebélyes fámba bele nem üt a 
menykő.

— Baj az, bezzeg baj, — no 
de majd jövőre . . .  Meglátjuk.

— De meg ám. No, öreg Sám

son Gergely uram, nem bánom, 
ha beleíuladok is diómba, de sok 
lesz.

— De nekem is!
— Nekem is !
Még elversengtek kicsinység a 

jövő esztendei dióverseny felett, 
amikor Sámson Gergelynek eszébe 
ötlött, hogy hátha most dézsmál
ják a gyerekek a diót, (ami nagy 
baj volna, nem ugyan a dió miatt, 
de mert akkor kevesebb lesz az ö 
— zsákja,) — azért ajánlotta hát 
Pácsér uram munkáját az Ur Isten 
gazdag kegyelmébe és ment a 
fája alá.

Pácser Kelemen pedig még egy- 
ideig dohogott magában, szidta a 
vak sorsot, a zivatar szerző nya
rat, annak cudar mennykövét, — 
aztán szidogatta magában Sám
sont, s fojtott haragjában utóbb 
annyira ment, hogy odafenyege
tett a szomszédja felé:

— Megállj, öreg Sámson Ger
gely 1 Megbánod te még a hat 
zsákodat, hogy engem ilyen csúf 
szégyenben hagytál. Megbánod, 
oly igaz, mint élek.

Aztán hirtelen ráförmedt a dió
verő gyerekekre:

— Verjétek azt a diót, rusnya 
ebkölykei ti. Mit lopjátok a drága 
időt? Ne hagyjatok nekem egy 
fia szemet sem a fán, mert külön
ben . . .  — és hogy tudják meg, 
mi lesz különben, a hozzá legkö
zelebb álló gyereknek kócos üs-

I l i i
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tökébe kapott és jól megcibálta,
— utána mondván, hogy: — va-
lahányatoknak! ,

A gyerekek megszeppentek es 
ugyan verték a diót. Az egyik, 
aki mialatt a gazda a szomszéd
dal vitázott, egy rigófészek után 
felkapaszkodott egy sudár jege
nyefára, lekiált onnan: _

— Nagy uram, nagy uram, öreg 
Sámson Gergely levelet kapott.

Pácser Kelemenben pedig még 
forrott az épe, hát azt felelte rá :

— Az hozza meg a keservét 
ckegyelmének.

Pécsemé nagyasszony, aki ép
pen akkor ért oda, rászólt:

— Kelemen, Kelemen, ugyan 
hogy beszélhet ilyeneket kigyelmed?

— Már hogyne beszélhetnék,
— mit értesz te ahhoz! ? Úgy meg- 
csufolt engem, hogy le nem veszi 
rólam semmi bucsujárás!

— Bolond beszéd 1 . . . Bolond 
is kigyelmed, ha igy beszél . . . 
Hát azért a kis dióért kívánná 
vesztét az öreg Sámson Gergely
nek . . .  No ugyan . . .

Kelement elfogta a röstelkedés:
— Jól van no 1 Hát csak ne 

járjon a szád. Úgy sem érted . . .
A gyerek onnan a fa tetejéről 

leste, mit csinál öreg Sámson Ger
gely a levéllel.

Öreg Sámson Gergely pedig 
felszakitotta a nagypecsétes 1 eve- 
let. nagy körülményességgel kisi- 
mogotta a térdén, aztán lerázta a 
írásra száradt porzót róla és mesz- 
sze tartván magától, félszemét be
hunyva elkezdé olvasni. Olvasta, 
olvasta, de ugylátszik, összefutott 
nyitvahagyott félszeme előtt a sok 
bötü, mert ugyancsak dörszölte,
— még a másikat is. Csak nem 
sir talán ? Öreg az ember, még 
kitelik tőle. Idők múltán gyengül 
a szive, vész az ereje, könnyen 
buggyan a könye. A szegény öreg 
reszkető kezéből leejté az írást s 
ködmöne ujjába törülgette a rán
cos kepén lefutó könnyeit.

Pácser Kelemennek elmondta a 
gyerek onnan a fáról, mit lát, el
ment hát a kerítéshez. Ott látta 
szegény öreg Sámson Gergelyt, 
amint a diószsákon ült, arcát te
nyerébe rejtve sirt keservesen. Fő
benjáró dolog lehet, ami a vén 
török verőt megrikatja . . . Vájjon 
no 1 ? Kelemen a kerítés mentén 
keresett átjárót a szomszéd kertbe, 
hála a gyümölcstolvaj cselédnép
nek, talált is egyet, ahol azok a 
kerítést széjjelhordták, ott átment.

Öreg Sámson észre sem vette, 
hogy a nagy ellenség ott áll mö
götte. Egynémely felszabadult kö
nye rácseppent az írásra, amely 
fölé borult. Fegyelmezetlen az ilyen 
agg ember szeme, szive, akkor 
fakad könnye, akkor szakad só
haja, — amikor muszáj; pa
rancsolni nem tud azoknak. Néha- 
néha sóhajtott mélyen, amelynek 
jajla elárulta, hogy reszket a sze
gény egész testében . . . Magába- 
fojtotí keserve aztán kitört egy 
fájdalmas szóban :

-- Szegény fiam . . .  szegény. . .
Kelemen rátette nagy lassan ke

zét Gergely vállára.
— Kiért bánkódik, szomszéd 

uram ?
Öreg Sámson Gergely felvető a 

szemét Kelemenre.
— Kiért? Hogy kiért? — Töb

ben vadunk hozzá . . .
Ej no, ha megosztaná . . .
Akkor sem támasztanám fel.

~  De könnyebben viseli! Mi 
történt hát?
i 7T Meglátogatott az Isten. Meg 
kellett érdemelnem, mert ö mél

tatlanul nem sújt senkire, pedig 
rám vert.. ■ itt az Írás . . .  itt van 
megírva. Fiam irta.

— Mit irt már, no.
— Meghalt a mi kis pintyőke 

madarunk.
— Az Erzsiké?
— Az, az 1 ... Kis babája lett, 

az veszítette el. Akit úgy vártunk,
— megjött, — igy állított b e . . . 
igy . . .

Nem folytathatta tovább. Ful
dokló zokogás fogta el.

— Szomszéd uram, — kezdé 
Kelemen Gergely, vállára téve ke
zét, — de aztán ö sem folytat
hatta. Hát vájjon, mit is tudjon 
mondani ? Van vigasztaló szó a 
világon ? Gyenge fájdalom, gyerek 
fájdalom, amely juház a szótól.

Sámson Gergely összehúzta bo
zontos szemöldökét, mintha nagy
kegyetlenül parancsolni akarna . . . 
azaz parancsolt is, visszaparan
csolta azt a két öreg könycseppet, 
amely már ott olálkodott a szem
héjjá küszöbén és még egy szó
— s kifut az egész világ elé. Pe
dig azt egy törökverö férfi el nem 
árulhatja, hogy könyei is vannak, 
sírni is tud. Asszonyembernek való 
a köny a szemébe. Mintha a ha
lántékán gyöngyöző verejtéket 
akarná letörölni, - nagy loppal 
törli ki szeméből azt az áruló 
cseppet.

— Szomszéd uram, — ismétli 
Pácsér uram és ismét nyel egyet, 
mialatt a szive gondolkodni lát
szik, hogy mit is mondjon, aztán 
csak annyit mond, hogy — bár 
segíthetnék.

— Ezen nem segíthet senki már. 
Letörött az én vénhedt fám utolsó 
virágja . . . Oda van . . .

Lehajtotta a fejét és szótlanul 
nézett le a földre. Lába alatt 
nyüzsgőit a szorgos, apró han
gyák serege . . .  Nem gondolt sem
mire, csak nézte azt az örökké 
mozgó, zsongó, bizsergő bolyt. 
Lelke belemerült a halál érzésébe, 
mig szeme itta az életnek ezt az 
egyre mozgó, változó képét.

Az a másik ember pedig egy 
felkapott husánggal ütögette a 
csizmaszárát. Hosszúra eresztett, 
harcsa bajuszának egyik szárát 
rágta nagy keserű haragjában. 
Haragudott, egyben szégyelte ma
gát. Szégyelte nagy gyengeségét, 
hogy oly gonosz, ártalmas szóval 
tudta illetni Sámson Gergelyt azért 
a pár hitvány dióért. Haragudott 
magára és nem mert felnézni az 
égre, ahonnan oly hirtelenül meg
jött rutalmas átkozódásának ke
gyetlen foganatja.

Mit tegyen. Bűnbánó lelkiisme
rete ösztökélte ; melege lett a nagy 
fejtörés mián.

Elfordult, otthagyta a szegény, 
összetört embert és ment az asz- 
szonya után.

— Te asszony 1
— Nos, éd's uram . .  .
— Mondsza csak, hátha mi 

örökbe fogadnánk egy árva kis 
gyermeket

—  Ej uram, micsoda gondolat; 
ötből áll nálunk az istenáldás és 
tudja jól, hogy mihamarabb hat
nak a boldogságáért fogunk imád
kozni a jó Istenhez. Hát aztán 
még egy hetedik is. Nem lehet az.

— Ahol hatnak van kásája, ott 
jut a hetediknek is.

— - Aztán milyen idős az ártat
lanságom.

— Egy hetes szegényke . . .
— Anyja nincs?
— Nincs. Pedig te nagyon sze

retted szegényt . . .
— Ki az, ki az ?

— A Sámsonék Erzsikéje . . .
— Kelemen . . .  De közel van

az Isten, minden szavunkat meg
hallja . . . Látod káromló szavad
nak mily keserves vége lett ? Lá
tod-e ? .

A férfi némán, bünbánattal igent 
intett.

Hallgattak. Aztán megszólalt az 
asszony.

— Mikor hozzuk el hát a ki
csikét ?

Elhozták ; rövid nap múltán már 
a Pácserék házábanritt a kis árva.

Gergely sem volt oly egyedül 
már. Átjárta szomszédokhoz, unoká
jával annyi megbeszélni valója volt.

— Tente, tente . . . Táj, tá j . . .
Amire a kis unoka csak egy

hajszálvékony vinnyogással felelt, 
amit a nagyapa megértett, mert 
rögtön megfelelt rá :

— No persze, édes kis unokám 
persze, hogy persze . . .

A nagy diózsákokat is bevitték 
a hombárba és már senki sem 
versenyzett, kinek termett több 
zsákja, mérője 1 Béke tanyázott a 
nagy ellenségek között.

Hajnalban, amikor még a har
matos kertben senki sem járt, 
amikor a falombok sűrűjében rá- 
kezdtek a kis madarak az ébredő 
természet köszöntésére. Pácser Ke
lemen ielopódzott a diófiához. 
Ménkű nagy póznát cipelt le, az
tán szemei fölé tette a tenyerét és 
úgy leste, hol feledtek fenn egy- 
agy diót azok a csapni való go
nosz kölykök.

Ahol talált egyet azt leverte és 
aztán — átdobta a Sámson Ger
gely kertjébe, annak a diófája alá.

Mikor pedig reggel Gergely uram 
átjött az unokáját babusgatni Ke
lemen csak rákezdi:

— Kigyelmednek még mindég 
van dió a fáján . . . Hogy reggel 
a kertbe jártam, hallottam, amint 
potyogott . . . igen sűrűn potyo
gott . . . Sok diója termett az 
idén . . .  Az enyém nem sikerült 
valami nagyon az idén . . .

• ■

Husvétkor volt
A felvidéken volt, hiszen csak 

ott van szép ébredése a tavasz
nak, hol madárdal, rügyfakadás 
és az olvadó erdei csermely vizé
nek csacska csobogása egyszerre 
hirdet feltámadást es Feltámadást. 
Ott a felvidéken volt egy falusi 
kúria napsütötte erkélyén, igen ott, 
még most is egészen jól emléke
zem, amit el akarok itt mesélni.

Ezen az erkélyen, melyre 4 lép
cső vezetett a kertből s melynek 
tetejéről most sűrűn pergett, cse
pegett az olvadó hó vize, ezen az 
erkélyen két kis gyermek játszik. 
A nap odasüt és már egy óra
hosszat nézi azt a két apró jó
szágot meleg szeretettel és alig 
mozdult odább. Hátrább kertika- 
rosszékben egy férfi ül. Erős vo
násait az egyenes jellem ecsetje 
adta komoly arcának. De moso
lyogni is tud ez az arc és ha a 
nap nem nézte volna el magát 
annyira a gyerekeken s észrevette 
volna, hogy a komoly férfiarc mi
lyen melegen is tud nézni azokra 
a csemetékre, talán már árnyék 
volna most itt, a nap elbújt volna 
szégyenletében.

Gyuszi! Gyere apádhoz! 
Mancilányom, gyertek ige! Hát 
mit játsztok ezen a szép napocs
kán ? Mondjátok.

— Hát, hát ezek a sok kövecs
kék itt cukorkák, ezek csokoládés 
cukorkák, ezek üveges cukorkák, 
ezek olyan más cukorkák. '

— Igen Apuska — ezeket én 
kapom mind, mind, mind, ha jó 
leszek, ugy-e te is csak akkor 
hozol nekünk mindig, mikor jók 
voltunk és aztán mink mindig jók 
voltunk és azért mink mindig ka
punk tőled valamit.

— Igen, igen drága csöppeim, 
hozok nektek . . .

Nyílik hátul az üvegajtó s fut
nak oda a gyermekek anyjuk ölelő 
karjai közé. És becézi tovább őket 
az anya, hol az apa elhagyta. És 
ébred a természet és cincog a ci
nege, csattog a csalogány, illat 
árad, a háztetőről roppanva szakad 
le megint egy jégcsap, a nap me
legen süt s melegség, uj melegség 
járja át a nagy természetet és az 
emberi szivet.

A gyermekek újra játszanak. A 
férfi végleg letette az újságot. Az 
asszonyka is kihoz eg>- széket, 
odatelepszik ura mellé és két ke
zét annak karjára fektetve együtt 
nézik a kicsikéket.

- Tudod fiam nagyon furcsa 
gondolatok jutnak ilyenkor az 
eszembe. Elnézem ezt az két kis 
édes örömömet, nézd őket, milyen 
elevenek s eleven csodái a termé
szetnek. S mikor úgy egész eszem
mel ott vagyok köztük, egész tisz
tán látom, belátom, hogy van Is
ten, van isteni törvény, van lélek, 
és van túlvilág!

Az asszony most hirtelen hátra
fordult, mintha zajt hallott volna 
onnanfelöl, de tulajdonképen egy 
könnyűt törült ki szeméből észre
vétlen.

— De fel is tettem magamba 
az előbb, hogy mégis megpróbá
lom és megkeresem ezt az Istent. 
Mert eddig nem hittem benne. 
Papok találmányának tartottam 
minden efélét, amivel ilyen kis jó- 
lelLü anyukáknak tele lehet prédi
kálni a fejüket, amilyen a magács- 
káé 1 Most azonban meginogtam : 
ez a két kis csöppség ugye milyen 
ártatlan és ha mi élünk anyukám, 
ugye nevelni is jóknak fogjuk őket 
és ők jók is lesznek és egyszer 
aztán jön a halál, aztán vége 1 
Vége ? Az én édes Gyuszimból, 
Mancimből föld lesz csak és az 
elvegyül a többi föld közé s az
tán slussz ? Nem, az mégsem le
het. Mégis csak kell még valami
nek lennie az emberben, ami to
vább él és boldog.

- Oh apuskám magánál is ta- 
vaszodik ugylátom abban a ke
mény fejecskéjében.

— Lehet fiam, hogy a tavasz 
hirdet feltámadást nálam, de majd 
a végére járok. Magam fajta vén 
legény nem egykönnyen hajt uj 
rügyeket, de még ma nekiülök és 
meglátjuk majd, hogy tényleg fel
támadt-e a maga Krisztuskája ?

— No jó, majd meglátjuk, hogy 
végre elhiszi-e ?

És mi történt? Aki eddig rideg 
ésszel zárkózott el mindentől, ami 
az asszony szivében oly eleven 
erővel élt, most az nekiült tanulni, 
tanulmányozni, kutatni és a sok 
kutatásnak, utánjárásnak, bizony 
még a gyóntatószékben is kemé
nyen állotta a vitát, mégis mi lett 
a vége, hogy mikor Alleluját éne
keltek a templomban és Krisztus 
feltámadását fényes ünnepéllyel 
ülték, akkor már ő is ott volt a 
Feltámadáson s buzgó szívvel ha
jolt meg a Szentség előtt.

D lab o lo .
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VJ

VINCE

Ajánlja dúsan 

felszerelt raktárát

Az  összes bel- és külföldi

k ü lö n l e g e s s é g e k b e n

Pipere és

illatszerekben

Orvossebészi

mii- és kötszerekben

Vegyvizsgálatok

eszközöltetnek.

TT
T

B Ú T O R
Dacára a rossz pénz viszonyoknak, 
abban a helyzetben vagyok, hogy 
mindeunemü bútort, ebédlő, háló, 
uriszoba, szalon, kastól)'-, szana

tórium cs penzió-berendezést

a legelőnyösebb fizetési 
feltételek mellett

szállíthatok. Kérjen ingyen pros
pektust. Kroh lakásberendező.

Bpest, IV. Váci-utca 8|v.
Néni bankhitel. — Váltó nem ke.

T U D A T J U K
a nagyérdemű közönséggel, hogy

szám alatt a legjobb Wolfram
lámpák kophatok. Mindennemű vil

lamos szerelés megrendelhető. 
Villamos berendezési és javítási 

vállalat
P ROCH T E S T V É R E K

Telefon 323 —  Székesfehérvár.

KOTÜGEPEK
megmunkálnak fi- 
nem és vastag- 
s:álu p a m u t o t  
ugyanazon gépen. 
Árjegyzék inoyen. — 
— Részletfizetésre is

GTYRIA-KÖTÖCÉÍGYÍ.R, GRAZ, II
Képviselők kerestetnek.

S jíV ítS 2 l S ÍR E M LÉ K E I
T e r v e k ,^ib. p  o  o

H&VTWtEfcC &ÜTO
a ACD: SZOBRÁSZ

KSF2.RAG& T E L E P E N

SZ-FEHÉRVÁR.
KlFtátYKUT-UTCB 1 .
TAvaca2cii? szám*:

1 2 5 .

U női, lányka és gyermek 
SZALMALALAPOK. 

K a l a p v i r á g o k  és t o l l a k .
Blouse újdonságok. —  Legújabb ruhadiszek
ELEGÁNS BÖRCIPÖK! 

LEGJUTÁNYOSABBAN KAPHATOK!

K O Y Á T S A N T A L
url- és női divatáruháza. Városház-tér.

SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÖ |  
:: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

g p s J j

MINT AZ 0 . IN. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTÁR.
A bútorok úgy ízlés mint minőség tekintetében jóval 
— felülmúlják más hasonló raktárok áruit. — 
Elsőrendű müasztalosok által felülbírált modern 

háló-,, ebédlő-, sálon- és uriszobák stb.
Állandó butorkiállitás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók.

!' TELEFON 258. —  KOSSUTH-U. 10. j jj
7V iX- iX ->• -A-vJ

%
%
#

%

*

5
& ».

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a regi 
SINGER -ás varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 

természetesen nem eredeti SINGER-varrogepek 
s nem is a SINGER-varrógép rószvenytarsa- 
sáylól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen vódjegygye ellátott 
varrógépek a valódi, eredBb SiNGER-gepek.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

_  SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
K&dor-ntca Töltényi-féle ház.

■tm

\ 4
(ff

. 1
■M

%
-!■!

v i i

1 !

Vilii

V;,; TVC
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Első magyar általános biztosító társasági Budapesten
. |. Tűz-, szállítmány-, jég- és betörés-biztosítási üzlet.

tÁSOK Ötvenötödik évi zárszámla 1912. Január l-től december 31-jg, BEVÉTELEK.

X TÜJfbixtoaitás.
K ifize te tt k ir ó t t  é s  k ö lts é g e k  . .  • •  • • • • V ü c n ó j iw w  

lo ro n ra . v isz o n tb iz to s ítá s i k á ro k  6b k D l ta i^ k ^ U M M C J Q  
F ü g g ő b e n  m a ra d t k á ro k  ta r t a lé k a  . . • • • * . • , , * *
S zerzési k ö lts ég e k  é s  v isz o n tb iz to s íto tt ré sz  Qt&m b ev éte l loTon. 
Jövedelm i adó é s  b ő ly e g U J c lé k o k .......................................................

A°tüzbíztoeIt&sl üzletet terhelő igazgatási költségek . . . .
Dohaithat/ao követelések l e í r á s a .................... • • • • •
A következő évek készpénz-dljtartalóka a ria/uuihiztositott 

rész levonása után és m inden megterhelés nélkül . . . 
DL SK & llitxnánybiztoaitas.

Kifizetett károk és k ö ltségek .........................  .
levonva a viszontbiztosítási károk és

Függőben maradt károk tartaléka ..................................................
Szerzési éa igozg. költségeit a  viszontb. rész utáni bevétel levon. 
A következő óvok készpénz-dijtartaléka a viszontbiztosított 

rész levonása ntán és m inden m egterhelés nélkül . . .
TTT J é g b iz to s í tá s .  _

Kifizetett károk és k ö ltségek ...................................  4.730,''6^*54
levonva viszontbiztosított károk és köUségok^&O-hhSiSjlNi

Függőben maradt károk ta r ta lé k a ..................................................
Szerzési és ignzg. költségük a  vlszontb. rész ntáni bevétel levon.
llélyep illo tőkok .....................................................................................
Belmithntatlan követelések le í r á s a ..................................................
A folyó évben lejárt több éves jégbiztosítások esedékes tart.
A következő évek kés/pénz-d ljtarta léka ........................................

IV . S o td ré s b is to s í tá s .
Kifizetett károk és uíV.iséirek........................................... 63,637*811

levonva  v(s/i<uthizt(MÍt«itt k á ro k  é s  k ö lts é g e k  29.7*.V8t
Függőben maradt karok ta r ta lé k a .................................................
S/rivés-i és ignzg. kölreéfrek a viszontb. rész ntáni bevétel levon. ' 
A következő évek készpénz-dijüirmlökii a viszonibizuisitotl i: 

rész levonása után és  m inden m egterhelés nélkül . , .;

1912. év i n y e re s é g

. 11.5^,545*81

X. Tüttblxtoritáfl. .
Az 1011. évről áthozott kóazpönz-dljtarUlók y

a  viszontbiztosított rész levonása n tán  6a ‘
m inden m ogterhelóa n é lk ü l.......................... ..... * * • ■

Tűzbiztosítások u tán  bevett d ijak  fit iBfi» .  . . .  M
t é k e k .................................... ..... . » .  . 24.011,411*56

levonva; tö rlesztett d ijak  . . 8.873,009*26
a vlszontbiztoaitásl

Az 1011. évben  függőben m aradt k 3 r c ? t S r t 3 3 E » 7 ^ ^ T  
H. EB&UltxnáayMstosit&a.

Az 1011. évről áthozott készpénz-díjtartalék 
a  viszontbiztosított rész levonása u tán  és
m inden m egterhelés n é lk ü l..................................... _ • • •

Szállitmánybízt. u tán  bovett d ijak  és ille tékek  615,825*56 
le ro n v a : tö rlesztett dijak . . . 18,009*73

„ viszontbiztosítási dijaj^50L074^8í) î 1 8 jl7 3 j6 ^  
A z  1911. övben függőben m a rn d ^ á ro ^ T a rtS lé k n  . . .

DT, Jégbiztosítás.
Az 1011. évről áthozott készpénz-d íjta rta lék ..........................
Jégbiztosítások n tán  bevett készpénzdijak

és illetékek ......................................... ..... . 4.780,482*85
levonva: törlesztett dijak . . . 511,473*22

„ viszontbiztosítási d íjak 2.379,450*38 2.890,962*66 
Az 1911. évbon függőben m a r a d ^ 3 r S ! ^ a r t a ! S 5 ^ " ^ ^ L

IV. Betörésbiztositáa.
Az 1011. évről áthozott készpénz-díjtartalék

a viszontbiztosított rész levonása n tán  és
m inden m egterhelés n é lk ü l .....................................................

B etörésblztositások u tán bevett készpénz
dijuk és i l l e t é k e k .......................................... 404,764*63

levonva: tö rlesztett dijak . . . 68,805*42
„ viszontbiztosítást d ijak 21I.i4t*7t 274.947*13*

Az 1911. évben függőben m o r a d W c á r e l^ a r S íé E ^ r ^ ^ T
V . E g y é b  b e v é te le k .

Szelvény-, takarólep., váltó- és egyéb kam atok, valam int
árfolyam nyereség idegen pénznem ek u tán j......................

T ársasági házak tiszta jö v e d e lm e ...........................................

11.984,764 64

12.116,540 77
599^48 75 24.701,149 16

160,000 -

96,651 94
81.204 30 277,856 24

535,909 73

1.898,550 25
9,306 38 2.44SV7GS 3C

420.00U -

219,757 50
9,038 80 648,795 80

1.764,189 25
123,016 U7 1.887.205 32

*20.0 8.7741 PH I

Mérleflszámla 1912, december 31-én. TEHER.

külön kinintatás szerint . . . . . . . . . . . .

j« .lö k  é s  szíilgAk n y u g d íja la p já n a k  é i té k e i :

k<T. K i-b ir to k o so k  o rszá g é-  föld- 
iu if lim c /e ty  r»'V ,.s zálog l -v é l '  . . . 4  100*—

45 d rb  .  V -U buzid e lső  ta k a rék p é n z tá r i
t í - s / v o u y j ..................................................  4 17.000*—

Átmeneti k u n i a t o k ........................................

'üli Onncniy Amélie alapitványa“  értékei:

•"(.‘'•l" líiir. K isb ir to k o so k  o rszá g o s fijld-
t:-:< lu.térvt 41 S .e-OH zálog!..................... 4 86*—

Abner.r :i kamatuk . .

475,877 33 

33.946,123 4*2

-••v :v,:*í-ok . [ r é iu k é s z le i  és m aradványok  ’ a  ‘k » * v W j.V é g e k a é Í  
. . 5 / M arruivanyok idegen  biztusiió  in té z e te k n é l

ő s id é i nszuLly lu ly o s z a m lo n ......................................  * ’ •

48,955 50

($8.378 27
420,927 *>9

I 027,228
3.r«$.ü5ü ÍN
2.S42..-I32 50
1.608.111) 0;$

88

12.116.640*7100.000*-
667.6493
44Q.UX)*-

Uószvőnyalaptőke : teljesen befizetett 3000 egész részvény  4 2000 borona 
teljesen befizetett 2000 fél részvény 4 1000 ko rona  . . . . . . .

N y e r-nu iéuy tu rta iőK ..............................................................................
Külön tartalék* ........................................................................................ .....
JégbíztoBitásf külön ta r ta lé k .........................................................................
K é izpénzdijtanaiék  a  viszontbiztosított rész  levonásával és 

m inden m egterhelés nélkül;
a) lüzbiztoBit&si díjtartalék . . . . . . . .
b) szállítm ány biztosítási d íjtarta lék  . . . . .
C) jégbíztositási díjtartalék . . . . . . . .
d) betorősbistositásí d íjtartalék . . . . . . .

Függő károk  ta rta léka : “'” ™ 1
aj tfizbiztositási függő károk  t a r t a l é k a ..........................  711,868*
b) Bzállitniánybiztosit&si függő káro k  ta rta lék a  .  . . 81.719*
0/ jégbiztosítás! függő károk  ta rta lék a  . . . . . .  26.419*
d) betörésbiztositásl függő károk  ta rta lék a  .  . . . 8.979-

Különféle h i t e l e z ő k .............................................................. T™
Előbbi évekről eddig  fel nora vett osztalékok . ...............................................
Tisztviselők és szolgák nyugdíjalapja**....................................................................
Különféle nini ok :

fi' Klső m agyar általános biztosító tá rsaság  „Félszázados alap* 500,000*
o) Első m agyar általános biztosító tá rsa ság  „Lóvay-alap“ . öon nuo 
0) Első m agyar általános biztosító tá rsa ság  „Ezredéves ala- 

p ilvány- ..............................................................................................
d) Orm ody Vilmos-alap ....................................................................
e) Orm ódí Orm ody Améllo a l a p í t v á n y a .....................................
f) E lső m agyar általános biztosító tá rsa ság  .Tűzoltók segély

alapja** ..............................................................................
É letb iztosítási osztály fo ly ó sz á m lá n .........................................................................
1912. év i n y e re s é g .............................................................................................................

* Az Idei hozzájárulásokkal 6.664.589 ko r. 85 fillérre emelkedik.

100.000*- 
100,600*- 
50,845 5

KIADÁSOK.
v J,,;{r/**ryí.Wrt. . .

« k m.iii k if i/.- ti- tt k á rö ssz eg

.. II- Életbiztosítási üzlet.
Ötvenedik évi zárszámla 1912. január l-től december 31-

k o ro n a fii:

8.ti00A«V)t — S.OOO.tfiOl — 
5A>ü2,;,k* :;i 2.üoo,m> —

828.9a
833.2í.'2

1.019,2:3. 77 
1.091.541' 21 
8.020,700: 81

48.TOi.8TFj VJ

to k é k é r t .........................
■'.•.•'**1 haláleset köveik. rf-jvi«s-;
Jmu-.V i~< dijvi- H/;»Jér, |»'*-,-)j J.rMifR 
K ih c /u s tta s i tökök  la rU léku

ulijitk , n y o m ta tv á n y o k , n;i-

'-.riiUék.t'
1 9 i a .  é v i  n y e r e s é g

VAGYON.

;! korona mi. i korona [ n n

| r-fi.082 60

3.371,;-.'721 78 
5.52fl,Hlfii 50 
5.994,716 15 

•'0,(118 .1
' 422,213

1
!.

58 1.178,290' 18
fi6*i,8vi- c0 
50'’,388 U 

l.fi lt.4*2* :m 
838,725 üí>
f»K.2:J4 KI

»• 2'H.8*> 88

l!
1.910,1.1 ü» 

27.587 öl 
4.<X>0 — 

161.928.303 68 
1.7U2.Ü32 45

i It 1*4-I37.U127TT

!9 -

A m ait évből áthozott d í j t a r t a l é k ....................................._
Befolyt d í ja k : ez évben kiállított kö tvények n tá n  .  . . 

02 előbbi években kiállított kö tvények  n tán  . . . . 
a  biztosított tőke emelésére ford íto tt nyerem ények  .

I l l e t é k e k .............................................................................................
L evonva: tö rö lt kötvények éB díj

nyug ták  ....................................  2.067,691 K  30 f.
viszontbiztosítási dijak  . . 1.604,718 35 „

K a m a tjö v e d e le m .............................................................................
Múlt évi függőben volt károk és d íjv isszatérítések  tarta léka 
M últ Svi függőben volt kiházasitási tókék  taríaJőka . .

korona

R F

rm.

2.745,455
24.327,001 44

124,1«5 4*2
594,494 32

27.791,506 97

8.132,409 üö

726,888
400.390 70 t

B E V É T E L E K .

É ité k p a ; ii 
leli 

Túléh-

Mérlegsz^ir.ia 1912. december 31-én.

k o ro n .1. iill 
l51 .183 .57U  ÜC

24.059,037 32

7.167,:.r,i (>j

1M.1H7.012! 74

Imr, n é.
AJ**ion»ti knmaiMk .

K ön <*-ny (íólo*jni.!í .
A ki-7|.(iiii larin/A-n,’ foivi J >6iu .̂:.tít ruf.ru;j

iQ'.éze'.eknél .

Mrm elht;1T w r t t  tokéit
'Oportok •...............

i- a*v..r 
i .  f- iidr, i* 4* m-op koronajánulék 84-45,ml- 4% kor. zálog,.

k'.piiöulö»út-í-k..6r viszont biztosító

nn.

139.008,344 02

73,955 60
! 1.142.412 50

4 73, K<i
19 718.755
1 981,541 21

4.9H1.531
!

28

IC?.2*i!».fi3u 60

TEHER.

D í j t a r t a l é k ..................................................................
levonva a  viszontbiztosítási díjtarta lékot .

Biztonsági a l a p ........................................................
KLhá/uftitási tőkék n y e re m é n y e ...........................
Függőben  levő károk tartaléka............................
Függőben levő kihfizasiiási tekék tarta léka .
Toléíési (rsiipor uk s z á m l á j a ...............................
Előre fizetett d i j a k ................................... * . *
Fül nem vett nyerem ények lí?II, évről ’ . .
K isorsolt bizt/isitások t a r t a l é k a ..........................
Y iszontbiztositó intézőtök és mások követelései 
1912 . é v i  n y e r e s é g

Az rlrn jj Ags7flfok oíérl-g-
Értékpapírok és pénzintézeteKnél elhelyezett tőkék:

í  Míérloc-i* ttri’r in t
33.946.123*42

összesen

Moirlrvrinl, . . . .  ÉrtÓ,;CIlI>,r0ll:
K«;>hégi köivén* ok .............................................................. *

Mtr * r k ' : :

• . K 1 2.954.467*44

. K 129.3!58.802'5O

. K 2.046,040*—
14.170,229*35
4.452.040*—

K 1G0.077,101-85
K U!.877.805-59
K 172.951.407*44

bj P é n z in té z e te k n é l  e lh e ly e z e t t  tő k é k

Bodapest. 1912. decem ber hó 31-én,

S z e k e s f e h e r v a r i  f o ü g y n ö k s é g  S z e n t  I m r e .u .. 2 .  s z .  a l a t t .

Titkár: ü ein etb  Istv á n .
00000332
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;rT  A V A S Z Í : A N 6 0 L
•• ■«... í • •; ...

KERESZTES ZSIGM0ND Síi í i  lánvkafoliiitík '
- G i S f Ü E - E l L M E ; divat, vászon, posztó, szőnyeg és női

i t U i  É uUYAMHi iU i UUf t  

E cikk tavaly még nem volt
j  KÜLÖNLEGESSÉGEK. felöltő áruháza bevezetve nálam és igy

1 Férfiszövet újdonságok. S Z É K E S F E H É R V Á R . tavalyi kabátom nincs.

— Változások a városi pénz
ügyi hivatalokban. ^Maron Ist
vánnak főszámvevővó történt 
kinevezése folytán a következő 
változások fognak történni a 
városnál. Az adóügyosztály ve
zetője lesz Vida István, közigaz
gatási helyettes főszámvevő lesz 
Viniczay Imre, számvevők lesz
nek Németh Lajos és Vaimár 
Béla, alszámvevő lesz Katona 
József és Hurbán István, a szám
gyakornokok közül választanak 
egy számtisztet Hurbán helyére 
és megüresedik egy számgya
kornoki állás.

— Szent József ünnepe a sze
mináriumi templomban, a nagy
hétre való tekintettel, március 
30-án (fehérvasárnap) tartatik 
meg. :29-én (szombaton) 5-kor 
ünnepélyes litánia. 30-án féltiz- 
kor szentbeszéd, utána énekes 
nagy mise. Nyolcada alatt min
den nap 5-kor litánia.

— Népszövetségi ügyész. A 
Katii. Népszövetség budapesti 
központja dr. Warhanek Ferenc 
székesfehérvári ügyvédet a.szé
kesfehérvári és fejérmegyei 
népszövetség ügyészévé nevezte 
ki. Örülünk, hogy a helybeli 
népszövetség egy ilyen kitűnő, 
agilis ügyészt nyert.

— Uj zenekar a színházban. A 
honvéd zenekar itt maradt 16 em
bere is elmegy tőlünk f. hó 25-én. 
Nagy a keresletük Nagyváradon is, 
szükség van rájuk. A színigazgató 
színházi jelentéseken tudatja, hogy 
f. hó 25 tői kezdve a helybeli szín
házban a iosonci es. is kir. 25-ik 
gyalogezred zenekara szolgáltatja a 
zenét.

— Idejében. A belügyminisz
ter tegnap jóváhagyta a város
nak azt a határozatát, hogy a 
vízvezetéknél galéria rendszer 
helyett szivornyarendszert épít
senek. Éppen jókor jött meg ez 
a jóváhagyás. Mindössze csak 
annyit késett, hogy azóta már 
rég fel is építették az egészet.

Megjöttek az angoloktól, né
metektől, magyaroktól, sok ren
geteg ember részére elegendő, 
valóban divatos finom és olcsó 
férfi öltöny, nadrág, felöltő szö
vetek a Rudbányai posztókeres- 
kedésáben.

— Uj birtokivek. A 111. számú 
helyszinelési felügyelőség bekülde 
a városhoz az uj kataszteri birtoki
veket.

Knazovitzky tavaszi cipő kü
lönlegességei megérkeztek.

—  Csoportvezetők figyel
mébe. A márciusi füzetek ki
osztása husvétvasárnap d. e. 
fél 11 órakor.

— A spóroló bizottság tegnap 
délelőtt ülést tartott. Dr. Koller 
Gyula gyakornoknak megszava
zott lakbérképen évi 640 K ide
iglenes segélyt ellenben elutasí
tott Varga Elemér mérnököt 800 
működési pótlék iránti kérel
mével.

— Meghívó. A székesfehérváii
iparoskor 1913. évi március hó 30 án 
délután 3 órakor saját helyiségében 
rendes évi közgj ülést tart, melyre 
a kör tagjait tisztelettel meghívja 
Az elnökség. Amennviben délután 
3 órakor a kitűzött közgyűlés ha
tározatképes nem volna, úgy az 
tekintat nélkül a tagok számára dé
lután 4 órakor tartatik meg. Tárgy
sorozat : 1. Elnöki megnyitó. 2.
Titkári jelentés. 3. Számvizsgálók 
jelentése. 4. Pénztáros jelentése és 
költség előirányzata. 5. Tisztikar, 
30 választmányi és G póttag válasz
tása. 6. indítványok.

— Halló, halló! berregett a tele
fon, halló, ki van ott ?

— Itt F. N szerkesztősége és 
ott ?

— Itt dr. Mamlace Eduárd a 
buenos-ayreszi egyetemen a sipológia 
és kidobatológia nyilvános rendes 
tanára. Ide hallgasson szerkesztő ur, 
most vizsgázik nálam a Pavlik.

— Vizsgázik a Pavlik?
— Persze. Külömbözeti vizsgát 

tesz a polgári harmadik és a gvm- 
nazium negyedik osztálya között. A 
miniszter hozzám rendelte. Csitt. . .  
Kezdődik a vizsga.

— Mondja jelölt ur, mi végre 
vagyunk e földön ?

— Avégre vagyunk a földön, 
hogy a Tisza kegyelmes ur párán 
csait végrehaj'suk.

— Helyes. Ki teremtette a vilá
got ?

— A világot Tisza kegyelmes ur 
teremtene.

— Vallástanból megfelelt. Lássuk 
a számtant. Ha a Tisza kegyelmes 
ur választásán a kocsmárosok kap
nak 20000 K t, a szavazók 3000Ü 
K-t, mennyit fizet összesen a ke 
gyelmes ur ?

— A kegyelmes ur egy krajcárt 
sem fizet, mirevaló a pártkassza ?

— Helyes. Négy millió és nyolc
százezer korona, mennyi ez össze
sen ?

— Ez összesen egy hónapi fog
ház Disynek.

_  Pompás. Mondjon egy egy
szerű bővített mondatot !

_  Én önt kidobom.
_ Tegyen hozzá még bővítmé

nyeket-

Amint parancsolja tanár ur ! 
Kalapnéikül, összetépve, megtipor
va, felpofozva dobom önt ki, hogy 
a nyaka is kitörik.

— Mi célból van az ember nyelve ?
■— Talpnyalás céljából.
— Ni elvtanból jeles. Lássuk a 

fizikát. Mi hullik a magasból ?
— A magasból a szent István- 

rend hullik.
— Mikor keletkezik égiháboru ?
— Ha a kegyelmes ur haragszik.
— Milyen sebesen terjed a hang ?
— Ahogy a kegyelmes ur pa

rancsolja.
— No még a földrajzból nehány 

kérdést. Ki az az Európa ?
— Nem ismerem Nem vagyok 

neki bemutatva. De a kegyelmes ur 
ismeri.

— Hol a világ közepe. ?
— i-észtén.
— A föld az égi testek mely 

csoportjához tartozik ?
— (Hallgat.)
— Ezt ne tudná ün, kedves 

Pavlik ? Hisz eddig minden kérdésre 
remekül megfelelt. A bolygók cso
portjához.

— Bocsánat tanár un már nem. 
A kegyelmes ur nem tűr csoporto
sulást, a bolygók csoportját tehát 
feloszlattam.

— Helyes Pavlik. Elmehet. No 
mit szól ehhez szerkesztő ur ? Nemde 
óriási ?

— Úrriásssi! Adieu !
— Adieu !
Jégüzlet átvétele. Tisztelettel 

értesítem a n. é. közönséget, 
hogy Lichtneckert Antalné jég
üzletét átvettem. A meleg idő 
beáitával megkezdem a jég 
házhoz való fuvarozását. Kérem 
esetleges előjegyzéseiket el
memre feladni. Tisztelettel 
LICHTNECKERT JÓZSEF

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

— Névváltoztatás. Csenki István 
seregélyesi lakos nevét Pap ra vál
toztatta.

— Binder cukrászdájában kap
hatók. (Városháztér 5.) a legszebb 
selyem és cukortojásak, báránykák,
csokoládényulak és bonbonok. Diós 
és mákos patkók már megrendel
hetők.

Dr. Katona (Krausz) Nándor 
ügyvéd irodáját Székesfehérvá
rott, Nádor-u. 7. szám (Szelke- 
ház) alatt, a cisztercita rendház 
bejáratával szemben megnyitotta.

— Állategészségügy. Barazson a
lőrühkór fellépett. •

Megütköztek a nők a szépsé
gén. Elragadó! még mást is 
mondtak, akik látták a most ér
kezett tavaszi kosztümkelméket 
Rudbánvái kizárólagos posztó
kereskedésében.

— PROHÁSZKA PÜSPÖK ur 
s z o b r á n a k  többszörösitését 
Maugsch Gyula szobrászművész 
megkezdte. A szobor megren
delhető a javítóintézetben a 
szobrásznál, szerkesztőségünk
ben, Horváth és Rónai féle üz
letben Kossuth-u. 15. és Deutsch 
Manó divatáruházában. Darabja 
gipszből 25 korona.

Saját pácolásu vagy prágai 
húsvéti sonkák, füstölt húsokból 
a legnagyobb raktár Marsallnál 
Kosuth utca.

Szigeti kamarai fényképész 
naponta tetemesen mérsékelt 
árszabás mellett elsőrangú ki
fogástalan munkával szolgálja 
ki a nagyérdemű közönséget. 
Vasár és ünnepnapokon ezen 
felül a régi 30 ;;-os kedvezmény 
fenmarad.

Kizárólag elsürendü kézimunka!
Gyermek cipők texclt K 170 fa
szeges K 3-tól, női sevró fél K 5 tői, 
magas box K 8'50-től, férfi borju- 
bűr K 7-töl, box 9-:öl. Szabott árak 
Knazovitzky divatáruháza.

—  Olympia mozgó fény képszinhéz- 
ban március hó 22 és 23-án színre 
kerül: „A LEÁNYVÁSÁR," 3. felv. 
modern erkölcsdráma Nodisk dán 
filmgyár műremeke. Négy mellék
kép közte : Balkán háború IX. rész. 
Husvét hétfőn „A BOHÓC," o felv. 
cirkusz dráma. Előadjak a dánok. 
Négy mellékkép, közte : Séta a 
dalmát tengerparton. Március hó 
25-én „BORZALMAS ÓRÁK". 3 
felv. dráma. Négy mellékkép: 1. 
Váratlan aranyesü. 2. Egy nap a 
cirkusszal. 3. Anyós látogatás. 4. 
Ravasz Jancsi. Vasár- és ünnepna- 
kokon az előadás 3, 5, 7 és 9 óra
kor kezdődik.

HUSVÉTRA. K?
SELYEM, PAPÍR ÉS CUKOR
P I R O S  T O J Á S T
a FIUMEI kávébebozatalban.
— Új és divatos kabátok, angol 

és francia costüme kelmék, blouse 
különlegességek, valamint a legujab 
férfiszövetek Keresztes Zsigmondnál.

Enyveshát!
10 darab fénykép 8 0  fillér 

Nádor-utca 13.

•NjtTIy7-!'U,*A‘f-T*TŜ g'Cr

KÖNYV ES PAPIRUZLETE. 
K O S S U T H -U T C A  15. I

IRfj  é s  R A J Z S Z E R E K  
művészi kivitelű levelezőlapok,

a legújabb felvételű
G R A MO F O N  L E ME Z E K

3 s a p b .a tó l£ .

Dús választéli:.

imakönyvokben.
Jutányos árak. —  Szolid kiszolgálás, | |
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S Z Á L L O D A

B U D A P E S T ,
III. ZSIGMOND-U. 38-40.

Telefon 130-35.

a Szent-Lukács- és Császár-gyógyfürdőkéi szemben. hat emeletetes szálloda
pazarfénnycl O C H  «  n f l ó l / o f  Rézbutor.központi gőzfűtés, minden szobában hideg-nieleg víz, mgT  Elsőrangú étterem és kavénáz, 

2 5 0  | |  Szives párt- AI I AI MIITCA * « * *
a  házban.

berendeeztt *b v v  w h w m u ■ vujttuyvuugiws. “■“*“** — o- *
Penziórendszer is. Kereskedelmi utazók és fdrdó'zök- II Villamos közlekedés minden irányban 
nek igen alkalmas. A vonatokhoz saját autojárafok. II polgári arak . — Un es női fodrász

Szives párt
fogás kért PALLAI MIKSA, S L

— Az Első Magyar Általános Biztosító 
Társaság közgyűlése. Az isis o Magyar Álta
lános Biztosító Társaság f. hó 14-én délután 
tartotta Zichy János gróf alelnök elnöklésé
vel ez cvi rendes közgyűlését. Az igazgató
ságnak onnódi Ormódi Vilmos vezérigazgató 
által előterjesztett jelentése szerint a társa
ság díjbevétele a lefolyt év ismeretes rend
kívül kedvezőtlen gazdasági viszonyai mel
lett is mindegyik üzletágában emelkedett, 
tanúságául annak az osztatlan és változatlan 
bizalomnak, melyet a társaság ötvenöt cvi 
munkásságával a magyar közönség legszéle
sebb rétegeiben vívott ki magának.

A tűzbiztosítást üzlet kár dolgában nem 
mondható ugyan kedvezőnek, azonban az 
lí*l 1 -iki abnormális évvel összehasonlítva, 
még lényegesen kevesebb kártérítést kellett 
a társaságnak teljesítenie, ugv hogy ez üz
letág kielégítő nyereséggel zárul A jégbiz- 
tositási üzletágban a mult évben előfordult 
rendkívül gyakori és súlyos jégverések kö
vetkeztében, amelyek igen jelentékeny kár
térítéseket igényeltek, veszteség volt. Az 
életbiztosítási üzletág további fejlesztésére 
a társaság a lefolyt cvben is kiváló gondot 
lorditntt s fokozott munkássága, valamint a 
biztosítási föltételeknél és díjtáblázatoknál 
életbeléptctett időszerű újítások következté
ben az életbiztosítási uj szerzemények a 
pangó gazdasági helyzet és pénzügyi viszo
nyok dacára is túlhaladták az előző évi uj 
szerzemények összegét. Noha a társaság 
gazdug tartalékainak elhelyezésére szolgáló 
elsőrendű értékpapírok tőzsdei árfolyama az 
általános, súlyos gazdasági helyzet folytáu 
jelentékenyen alúszálloU, az esztendőkön át 
következetes előrelátással és óvatosággal 
külön e célra gyűjtött tartalék egy részéből 
az évi üzleteredmény ininJcnnemü megter
helése nélkül is fedezetet nyertek a külön
ben csak átmeneti jellegű árfolyamkülün- 
büzeti összegek. Az 11112 cvi úzlctered- 
mény a válságos gazdasági helyzet dacára 
is a legjobb, amelyet a társaság ötvenöt 
Cvi fönnállása óta edJig elért. A zárószá
madás 5 413.MÖ3 korona 26 fillér tiszta nye
reséget tüntetett fül s az igazgatóság indit- 
ványozia. hogy részvenyenkint N00 korona 
fizettessék ki osztalék gyanánt * a még 
renJelkczé'-re ’ maradó összeg a külön tar
talék gyarapítására fordittassék. A közgyűlés 
az igazgatóság jeleutését egyhangúlag tudo
másul vette, az igazgatóság indítványait el
fogadta s a fölmentvényt az igazgatóságnak 
valamint a felügyelőbizottságnak megadta. 
Jóváhagyta még a közgyűlés az igazgató
ságnak és a választmánynak az alapszabá
lyok értelmében közhasznú célokra fordí
tandó 27.066 korona és 66 fillér felosztása 
iránt való együttes javaslatát, örvendetes 
mindez, mert a társaság, mint tudnivaló, 
első sorban és túlnyomó részben a hazai 
talaj művelését tartja helyes feladatnak, 
tehát prosperitásának eredményei közvetle
nül és közvetve a magyar gazdasági érde
keknek válnak javára. A laikusnak is meg
közelítő fogalmat nyújthat a társaság óriási 
tcrfoglalásáról az, hogy évi bruttó díjbevé
tele valamennyi ágazatában meghaladja az 
ód millió K-át és hogy társaság értékpapír
állományai és pénzei ca. 200 millió K-ra 
rúgnak. Gigászi számok ezek, ha tekintetbe 
vesszük, hogy hazánk közgazdasága a mo
dern fejlődésnek még csak első korszakában 
■van és az Első magyar általános biztosító 
társaság már ezt a rövid időszakot a biz
tosításügy terén oly eredményekkel gazda
gította, melyek a gazdaságilag legfejlettebb 
államok biztosítótársaságainak sorában is 
díszes pozíciót biztosítanak részére.

F n f f f l l í  Kovács Dezső fogá- 
X  U g u a  szati műtermében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a.,) a' 
2 irci templommal szemben.

Á  p l a k á t p á l y á z a t .

Rtidbányai Imre helybeli ki
zárólagos posztókereskedő rend
kívül élelmességre valló ötletes 
és praktikus módon tette még 
szélesebb körben ismertté a cé
gét. A Fejérmegyei Napló utj'án 
pályázatot hirdetett a középis
kolai ifjúság között arranézve, 
hogy készítsenek ötletszerű rajz, 
vagy festett plakáttervezetet, 
mely a Rudbányai-fóle női szö
vetekre hivná fel a nagyközön
ség figyelmét. Az elsőt 6 drb. 
10 K-s arannyal jutalmazza.

A pályázat kitünően sikerült. 
F. hó 2Ó-a óta a beérkezett mun
kák Rudbányai kirakatában van
nak elhelyezves előtte naphosszat 
csoportosulnak az emberek. Hu
szonhat diák. pályázott s ha nem 
is kaphat dijat mindegyikük, 
csak egy közülük, akkor is meg 
volt az a hasznuk, hogy e téren 
is gyakorolták tudásukat, fej
lesztették tehetségüket. Minden
esetre valamennyi dicséretet ér
demel első sorban'ambiciciójáért, 
másodszor pedig a kiállított 
munkáért, A szavazás — melyet 
a nagyközönség ejt meg — f. 
hó 24-én lesz. Előreláthatólag a 
(i, 10 és 12 számú képek között 
folyik a döntő küzdelem. A 4-es 
igen ötletes és nagyon találó, a 
10-es finom és kifejező, a 12-es 
pedig feltűnő sőt kiáltó, már 
pedig reklámnál ez' a fontos. 
A tervezet azonban nem eredeti. 
Mi a magunk részéről csak örü
lünk, hogy az általunk hirdetett, 
pályázat ily kitűnő eredménnyel 
járt.

E g y e s ü l e t i  é l e t .

Az „Ercsi i Katholikus Kör" vi
galmi bizottsága 1913. évi március 
hó 24-én műkedvelői szini-előadást, 
30-án pedig színi-eló'adással egybe
kötött táncmulatságot rendez. Szinre- 
kerül; A versenyhajói. Eredeti nép
színmű. A szereplők: Karlicsak Ir
mus, Kratochwill Imre, jh. Lenke 
Béla ifj. Karlicsek Rózsi, Kenessey 
Fancsi, Méhes Emil, Válint Géza, 
Lénk Béla id. Schiedl Nusi, Válint 
Gyula, Bánffy Annus, Hannig An
nus, Venczl Annus, Palló Gyula, 
Kapocs Mariska, Hódula Juliska, 
Palló Gyula, Mánk Annus, Lénk 
Kálmán, Venczl Annu=, Hódula Ju- 

| liska, Hódula Pál, Lénk Kálmán.

S p o r t .
A szfehérvári „Egyetértés" torna

csapat által husvét hétfőjén a szt. 
Imre teremben rendezendő birkózó 
verseny igen sikeresnek Ígérkezik. 
Az összes helybeli sportegyesületek 
nevezték legjobb birkózóikat így 
tehát gyönyörű küzdelmekre van 
kilátás. A versenyen kivül Schmo- 
Iár István és Kuczka Gyula, a Déli 
Vasutasok kitűnő birkózói iskola 
birkózást fognak bemutatni. A ver
sen}' pontosan d. u. 4 órakor kez
dődik. Helyérak : Ülőhely I. sor 80 
fill. II. sor 60 üli. állóhely 30 üli.

S z í n h á z .
Keresd a szived

és

Keresd a zsebed.

Eddig csak a szinlapra nem al- 
hattunk semmit, most már fütyül
hetünk a színházi műsorokra is. A 
szinlap csak ritkán egyezik az elő
adással, a műsor sem mond iga
zat. Szálkái direktor azt hirdette 
mult heti műsorában, hogy pén
teken és szombaton nem tart elő
adást. Azután eszébe jutott a di
rektornak, hogy más vallása iránti 
tisztelet ide vagy oda, ő nagyszom
baton,'a föllámadás estéjén előadást 
tartat a színházban. Nincs szive 
hozzá, hogy 2 nap hagyja pihenni 
a színészeket s van szive ahhoz, 
hogy megbotránkoztassa a túlságosan 
hálás közönségét. Kapkod a bevé
tel után akkor, mikor már második 
éven át ilyen kitünően megy a szin- 
háziboltja. Remélem nem sértődik 
meg, hogy nem művészelházának, 
hanem csak színházi boltnak neve
zem a fehérvári színházat, mert az 
a színház, mely Szálkái kezébe ke 
rül, egy cseppet sem egyéb, mint 
bolt, szatócsbolt. Rosszul fizeti a 
színészeket s még nagyszomba té- 
este is bevételt akar a közönség
től.

H e t i  m ű s o r :
Vasárnap d. u. Éva.

„ este Svihákok.
Hétfő d. u. Suhanc.

„ este Cigányprímás.
Kedd d. u. Sárgacsikó.

„ este Drótostót.
Szerda Kiséretek. Beregi Oszkár 

fellépte.
Csütörtök Hamlet. Beregi Oszkár 

fellépte.
Péntek Ármány és szerelem. Be

regi Oszkár fellépte.
Szombat Svihákok.

A p r ó h i r d e t é s e k .
Kákóczi-utca 17 sz. alatt egy 

bolthelyiség 2 szobával, kony
hával és mellékhelyiségekkel 
május 1-re kiadó. Ugyanott ki
adó egy istálló is._________

Nyerges dűlő 543 sz. ház 
szöllővel együtt eladó tudakoz
ni ugyanott.

Ölececskét, fekete rövidsző- 
rü him törpe fajut keresek meg
vételre Leszler Basa utca 1.

Boros Péter asztalosmühelyt 
nyitott Palotai-utca 17. sz. a., 
ahol mindenféle asztalosmunkát 
pontosan, jól és jutányosán ké
szít.

Kerékpárt írógépet és varró
gépet Kümmelnél javitassunk 
Kert-u. 47. Telefon sz. 242.

Egy jócsaládból való lányka 
felvétetik, aki a háztartásban 
segédkezik, főzni megtanulhat 
és családtagnak tekintik. Cím 
a kiadóban.

Pián inó, Zimerman-féle, ke- 
reszthúros, modern külsejű el
költözés miatt 400 koronáért 
eladó. Cirn a kiadóban.

Nagyszemii ribizkét termő 
bokrok (elültetésre alkalmas 
csomónkint 10 fillér) kaphatók 
Széchenyi-u. 26. alatt,

Eladó ház. Öreg-u. 22. sz. ház 
elköltözés miatt azonnal eladó.

Egy nagyobb fiú bolti szol
gának felvétetik Ivnazovitzky 
divatárúházában.

Házmester fizetéssel ápr. 1-re 
felvétetik Budai ut 25 sz. eme
letes házban.

Kisebb szőlők az Öreghegyen 
ős az akasztófadombon, továbbá 
rétek a Hosszúsétatéri dűlőben, 
— valamint többféle bátorok, 
Wertheim-cassa, villany-csillái’ 
és függő-lámpák jutányos áron 
sürgősen eladók. Tudakozni Vö- 
rösmarty-tér 5. szám alatt 2.
emelet. ______ _

Tanuló lányok felvétetnek 
Pajorné varrodájában József 
utca 8.

Egy jókarban levő kukorica
góró eladó, Szóchónyi-utca 17. 
Tudakozódni Hammer Ignácnál 
lehet.

W W  J B  ®  á r u k ,  s z e r s z á m o k ,  k o e s i v a s a l á s o k ,  i t z e i l l i é l i e g e -

V A 3  zok, permetezők é s  háztartási cik
kek a  t a v a s z i  i d é n y r e  l e g j o b b  ttht« nnm nm TTTT m n i m í n  Nádor

m i n ő s é g b e n ,  ^ j u t á n y o s a b b  á r b a n
vaskeresketlésében szerezhetők be. —  Telefon 149.

u . 2 5 .  
szám.
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A  le g m odernebb , le g e le g eg á n ssb b

K E R É K P Á R
; osztrák KERÉKPÁRIPAR y

diadala. Versenyen kí
vül áll, értékes. Egye

düli elárusító: S i

Weisz Leó, Székesfehérvár.

X
3
$
X
X
X
X
X
X
X

X
X
X
X
X
$
X
X
X
X
Xxxxxxxxxxxxxxnxxxxxxxxxxxx

La:<: és Mártin
divatáruháza

Székesfehérvár.
Tavaszi kosztüm- és ruha- 
kelmeujdonságainív már 
raktárra érkeztek. Válasz
tékunk még egy szezon
ban sem volt ennyire vá
lasztékos és sikerült ösz- 

szeállitásu.

Bluzkiilönlegességek!
C-é? de chinék és crep wol 

a divat legutolsó slágerjei.
Női és gyermek 
kabátokban a leg
nagyobb válasz

ték.
Nagy raktár kész női 
hérnemiielc, vásznak 

chifonokban.
Telefon 168. sz

fe-
és

i?

V a r r ó g é p j a v i t  ások
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

kdszitietnek,

SINGER CO. varrógép-részvény
társaság. |

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete.

Szék esfehérvár, Nádor-utca Töltényi-ház.

Á H ú s v é t i  l o c s o l ó k !
X

Óriási választék S

o HÚSVÉTI LOCSOLÓKBAN. <
CD«

o Kaphatók:

Steiner Béla O

“03 drogériájában Kossuth-u. 7.
>
eo 3 0  fill., 50  fill., 1 koro-
a
X nás üvegekben.

H ú s v é t i  I o c s o I ó k ! r
V V ^ V V ^ V V V

N y i 111 é r *)
A titkos tudományok,

miképpen kell az állatokat kö
vérré tenni, hogy óvjuk azo
kat a betegségtől, hogy kapunk 
több és jobb tejet, hogy gyó
gyítunk sánta lovakat, hogy 
érjük el, hogy a tyúk többet 
tojjon stb. könnyen megtanul
hatók.

Minden gazda, aki ezt tudn- 
akarja, kérje Mr. T. PARASi 
KOVICH főhercegi kamarai szál
lító, állatorvosi házikönyvét 
teljesen ingyen. Czollner László 
gyógyszerésztől Székesfehér
vár vagy Steiner Béla drogé
riától zékesfehérvár.

•) E rovatban közlőitekért nem vállal 
felelősséget a Szerk*

HA HÁZAT,
telket, szöllőt, vagy bármely 
féle üzletet eladni, vagy venni.

Ha évi lakást,
bútorozott szobát, üzlethelyi
séget, nyaralót bérbeadni, vagy 
bérbe venni óhajt, forduljon 
bizalommal LESZLER IMRE
ügynökségéhez, Székesfehérvár 
Rózsa-utca I. (Gebhardház.)

- ülW  W  *

"Tabletták
(a közismert fájdalomcsillapító szer) |

s  Hogy bizonyos legyen az ember, hogy csakugyan a §  
s  valódi Áspirint kapja,mindigAspirin-Tablettaformában g  
g  kell, hogy kérje. Ezek eredeti csomagolásban, 1 üvegcső E  
1  20félgrammos tablettával K.1.20-ért, kaphatók. Minden jf  
H egyes tablettán rajta van az Aspirin szó. —
1  Farbenfabriken vonn. Friedr. Bayer & Co./

Ú j d o n s á g !  Ú j d o n s á g !  ^
A budapesti 1910. évi nemzetközi ikertészeti 
kiállításon az állami aranyéremmel kitüntetve.

, D E N D R I N ‘
A gyümölcsfák-, rózsa- és díszfák betegségei
nek és az azoknak ártó rovaroknak leküzdésére 
az összes állami kertészeteknél is kitűnőnek 
elismert, alkalmas szer. D E N D R 1 N N E K  
téli használatánál okvetlen megbízható hatása 

van és pedig:
paizs, vértetü, pókhálósmoly, faragópille, 
rák, moha és törzsön előforduló zuzmó 
és kosz ellen, továbbá levéltetű, gyű- 
rüspille, petefészkek, melyek a repedé
sekben menhelyre lelnek, ártalmatlanná 
tétetnek és a fa kérgén telelő gomba

félék is.
Ami a fáknak DENDRINNEL való kezelését illeti, télen 
10— 15 százalékos és kora tavasszal rügyfakadás előtt 
2 — 5 százalékos oldattal való permetezés avagy má
zolás által éretnek el. A DENDRIN higitattlan állapot

ban szállíttat ik és pedig kimérve

80 fillér kilogrammonként.
Egyedüli fő ra k tá r:

IFJ. TŐGL GYULA
festék nagykereskedőnél, —  Városház-tér I. sz.

M

:H A s / R A r í L k - ' l o A c 3 0 ö '
■ ö K o b r ö & í - é o - k ö f m g ö l e l e p e

m  - m
J B e l é ^ k ü l f ö l d i - q r ő r i j t e ^ e n i t -  

^ i i w v ö J i \ j - ö i r e T r i l é k e k é = -  
■ D ü l e t k ö é ^ & z o b r ö ^ x - T T i u n -  

: ^ m ű v é ő Z i - ö i r e m l é M e r v e k  
■ ö x - f e h é r v ö T - ö i m o m t c ö , - 1 0
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xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
J  Legszebb n ő i  é s  gyermekruhák g
SC Hlikó nővérek üzletében, —  Szögyény-Marich-utca 6. IC
) £  Raktáron tartjuk a legújabb dívatú női blúzokat, lüszter, gloüi és karton kö- ^

X  tényeket, továbbá férfi és női alsó ruhákat, oagy választékban minden fajta fuzo- 4 #  
két. — A nagyérdemű közönség szives partfogasat kerve maradunk tisztelettel5 Mikó Nővérek, Szögyény Nlarich-utca. g 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Veszprémi kiállításon 1904.

Éremmel kitüntetve
Pécsi országos kiállításon 1907

Z o n ^ r á k !
FIANINÓK! —  HARM0NIUM0K!
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett

Zongororáfc 
Pianinók 
Harmoniumok 
Cimbalmok 
Cimbalmok pedállal

GOO K - l ö l  f e l j e b b  
450 „ *

70 „ „
"0 „ .

130 a _

S3S T  10 évi jótállással.
iaviltások és hangolások a  legjutányossab- 

ban*eszközÖltetnek.

HESN MÁRTON |
a Dunántúl legnagyobb mühangszer 

készítő telepe. —
Kossuth-u. 2. és Simor-u. 37.!

i 5 *
'ti

PIANINÓK
elsőrendű gyártmányok nagy 
választékban állandóan rak
táron vannak és jutányos á r
—  bán adom el. —

ROSENSTEIN ARTÚR
ZONGORATERMÉBEN, ISK0LA-UTCA.6.

Telefon 29i. Hangszerek részletfizetésre. Telefon 291.

^ ■ 1 1 3 ^ .  J E T E I K :
=  Első rangú kárpitosüzlete = j

^ M T e g - ^ e l i á s s é p - C l l o t .

Lakberendezést, kárpitozott bátorokat
s díszítéseket a legteljesebb felelőség mellett készítek modern 
kivitelben, méltányos árak mellett. Teljes lakberendezéseknél a 

legnagyobb készséggel ajánlok feltétlen megbízható

elsőrangú bútorgyárat.
Intenzivebb szaktudással elkészített munkát kap s legalább 15—208-al 

olcsóbban jut igy a ti. é. közönség butorszükségletéhez, mint 
bárminemű más pénzvállalatnál, kik bedolgoztatnak.

Kiváló tisztelettel

Telefon 311. Y I D A  E L E K
kárpitos és díszítő. I

bí-111
"S íMh í  (,-i. 3 ,  A » iii

jjfiJSlí

ifi

„NIGRIN" leg jo b b  c ip ők rém  a  v ilá g o n !
A bőrnek pompás fényt ad, a bőrt puhává és tartóssá teszi.

4 75 ,4140 ,4  270 Ír,
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4 , 6, 10 és 20  filléres dobozokban.

! C i p ő k r é m  k i i i o n  1 e g e  s s é g e k  minden színben !
a kontinens leghirnevesebb gyáraiból. TM  

I F G P O R  ^ z t o s  szer fábizzadás ellen! Kisdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor.
__  Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura_. 
nyeregszappan, kályha és fémtlsztitőszerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlő 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

M  A 66 qummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes jieíieSkaphaTó!
Matracok, díványok és ülésekbe való lészőr, áfrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

L E G JO B B  D E N A T U R Á L T  SPIR IT U SZ  !
N agy  l ó pok róc  r a k t á r .  —  V í z m e n t e s  ponyvák és g ab on azs ák ok .  —  T r i e s z t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

L a s i ^ r a f  < 3 í - ^ í l > o x *  JFT’í .sebi gépszij- ás bőrkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám.

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  Üzletalapitás 1857-ben.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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